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F I N Ž G A R  !

Imamo v zalogi že tudi nadalj
nje zvezke F inžgarjevih izbranih 
spisov:

III. zvezek z raznim i novela
mi. £ 1-0-0.

IV. zvezek z raznim i povestmi 
in igro Razvalina življenja. 
£  1 - 0 - 0 .

V. zvezek s slavnim romanom: 
POD SVOBODNIM SONCEM 
£  1- 0- 0 .

Vsi zvezki v platno vezani. Za 
poštnino dodajte kak šiling.

N aročajte na naslov: M I S L I

6 W etnworth St. 
Point Piper, Sydney

T R I  K N J I G E  

O SLO V E N C IH

1. SLOVENIA IN  EU RO PEA N  
A FFA IR S. —  Imamo jo zopet v 
zalogi. J e  v angleškem jeziku, da 
lahko A vstralce seznanite s Sloven
ci — in tukaj rojeno slovensko 
mladino. — £ 1-0-0.

2. SLOVENE M INORITY IN 
CARINTHIA — K njiga o koro
ških Slovencih v angleščini! S ija j
ne delo! Obsega tudi zgodovino 
VSEH Slovencev. — £ 1-10-0.

3. ZGODOVINSKI ATLAS 
SLO V EN IJE . Imamo spet v za
logi. — £ 2-10-0.

M IS L I

M I S L I  

IZ H A JA JO  SR E D I V SA K E G A  

M E SE C A  

U RED N IK  SPR EJEM A  

PR ISPEV K E DO 5. DNE 

VSAKEGA M ESECA

— N A JK A S N E JE !

K N J I G E  D O B IT E  PRI  “ M I S L I H "
VEČNOST IN ČAS — £ 1-0-0.

Izbrani spisi um rlega dr. O darja. Poučni in 
razm išljajoči članki. Zelo priporočljivo.

LJUBLJANSKI TRIPTIH  — £ 1-0-0.
To izredno povest imamo spet v zalogi. Pripo
ročamo.

S O C I O L O G I J A .  — 3 zvezki po £ 1-0-0." 
Odlično delo dr. Ahčina, že večkrat priporoče
no.

NA BOŽJI DLANI — Kociprov rom an iz Slovenskih 
goric. £ 1-0-0.

SOCIALNA EKONOMIJA, zadnje sijajno  de
lo um rlega dr. Ahčina. Dobili smo novo zalo
go in knjigo najtop le je priporočam o. £ 1-10-0.

ČLOVEK NA OBEH STRANEH STENE. Moderen 
rom an, spisal Zorko Šimčič, izdala K ulturna 
akcija. — £ 1-0-0.

NASA KUHARICA. Imamo jo spet v zalogi. £ 1-0-0.

TRI ZAOBLJUBE — krasna Jalnova povest iz 
zbirke VOZARJI. — šil. 10.

IZBRANI SPISI p isa te lja  F inžgarja II. zvezek. Ro
man “ Iz m odernega sveta” in več drugih no
vel — £ 1-0-0.

JERČEVI GALJOTI. — G orenjska povest Karla 
M auserja. £ 1-0-0.

SLOVEN IZ PETO VIJE, zgodovinska povest S tan 
ka C ajnkarja  iz časov sv. Metoda. — 10 šil.

BARAGO NA OLTAR! — £ 0-10-0.
Ves pomen Baragov in vse delo za njegovo 
oltarno čast je  popisano v tej knjigi.

PO SVETLI POTI. Poučna knjiga dr. F ranca J a 
kliča. £ 1-0-0.

H E P I C A, vesela povesti o gorenjski papigi, iz
dala Slov. K ulturna Akcija — £ 1-0-0.

DANTE: P E K E L .  Izdala Slov. K ulturna Ak
cija v prevodu dr. T ineta Debeljaka. £ 1-0-0.
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MACMILLAN NI MLATIL PRAZNE SLAME
ANGLEŠKI MINISTRSKI PREDSEDNIK je 

bil pred koncem aprila v Ameriki na razgovorih s 
predsednikom Kennedyjem . Govoril je  pa seveda 
tudi z drugimi Amerikanci in jim  razodeval svoje 
misli. Neki večer se je  zbralo pri njem do '2,000 
časnikarskih poročevalcev in Macmillan jim  je  na
pravil govor o svetovnem položaju. Časniki so na
to na široko poročali, kaj je  rekel o sovjetski Ru
siji. Med drugim  nekako tako:

“ D o  k o m u n i s t o v  m o r a m o  b i t i  o d l o č n i  in  t r d n i ,  
v e n d a r  p o t r p e ž l j i v i .  U m i k a t i  »e p r e d  n j i m i  n e  s m e 
m o ,  p o p u š č a t i  j i m  n e  m o r e m o .  N a  d r u g i  s t r a n i  
Pa  t u d i  n e  i z z i v a t i  n a  s p o p a d .

“č e  bomo znali modro ravnati z njim i, bo 
morda Rusija v enem, dveh ali več rodovih priprav
ljena na sklepanje boljšega m iru kot je  danes.

“ B o g  b o  d a l ,  d a  b o d o  n e k o č  l j u d s t v a  n a  o g r o m 
n e m  o z e m l j u  R u s i j e ,  k o  s e  j i m  z b o l j š a  g m o t n i  po -  
l o ž a j ,  s p e t  z a h r e p e n e l a  p o  t i s t i  d u h o v n i  h r a n i ,  ki 
e lo v e k  n i k o l i  n i  m o g e l  d o l g o  ž iv e l i  b r e z  n j e .

“Rusija je  dežela, ki je  v skoku planila iz 
otroške dobe v moško. Mladostnih let ni imela. 
Ta skok je  povzročil njenim  ljudem silno napeto 
^•vljenje in jih  spravil v okove... In vendar je  ko
munistični način življenja in vladanja zadnja leta 
doživel velike spremembe. Doživlja celo nekak 
razvoj na bolje. Vsaj na znotraj. Pritisk se je  zma
njšal, te ro r je  popustil. L judstvo je  svobodneje 
zadihalo in opaziti je , da to že vpliva na značaj 
naroda.”

To so bile glavne misli Macmillonovega govo- 
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ra. že to je  nekaj, da mož ni “rožljal s sabljo” , 
kot se je  nekdaj reklo o bojevitih govorih raznih 
mogočnjakov. Morda nekoliko preveč rožnato gle
da na “sprem em be” za železno zaveso, vsega pri
znanja vredno pa je  njegovo priporočanje po tr
pežljivosti in zaupanja v človekovo naravo, ki prej 
ali sile j spet najde sama sebe. še  večjega prizna
n ja vreden je  Macmillonov opomin, da pri vseh, 
težavah s komunisti ne pozabiti, da je  nad nami 
vsemi — BOG!1

Macmillonova izvanjanja so zelo podobna miš
ljen ju  Cerkve, ki nam pravi, da ne smemo komu
nistov sovražiti, am pak moliti: “ O d r e š e n i k  s v e t a ,  
r e š i  R u s i j o ! ”  Ne prepoveduje oboroženega odpora, 
če bi komunisti požrli vse dogovore in napadli. 
Močno pa odsvetuje vsako izzivanje in zavrača mi
sel, da more le nova svetovna vihra komunizmu 
polomiti roge.

Z  v s e m  z a u p a n j e m  p r i p r a v l j a  C e r k e v  s v o j  v e 
s o l j n i  z b o r  in  p r i  t e m  n e  m is l i  v  p r v i  v r s t i  n a  o d 
p o r  p r o t i  k o m u n i z m u ,  a m p a k  n a  b o l j  r e s n i č n o  k r š 
č a n s k o  ž i v l j e n j e  in  u d e j s t v o v a n j e  v  l a s t n i h  v r s t a h .

Lep zgled je  dal znani ljubljanski kanonik 
prav nedavno. Na sm rt bolna kom unistka g;a je 
klicala, naj jo pride spravit z Bogom. Takoj se je  
odzval. N jen mož ga je  tožil in postavil pred so
dišče. Kanonik se je  zagovarjal:

“ Č e m u  m e  k l i č e t e ,  z a k a j  m e  i m a t e  z a  s o v r a ž 
n i k a  k o m u n i s t o v ?  Č e  bi k o m u n i s t e  s o v r a ž i l ,  b i 
p u s t i l ,  d a  j i h  p o  s m r t i  v z a m e  v r a g ,  n e  b i  s e  d a l  
p r e p r o s i t i ,  d a  j i m  p o m a g a m  —  v  n e b e s a ” .
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SLOMŠKOV MAJNIK
P. Odilo

KAKOR VSAKEMU SLOVENSKEMU SRCU, 
tako je  bil tudi našemu velikemu Slomšku mesec 
m ajnik najljubši mesec v letu. Ravno v njegovem 
času se je  mogočno razvijala po naši domovni ma- 
n jn iška ali šm arnična pobožnost. Slomšek je  k te 
mu največ pripomogel. Šmarnice je  začel že v Št. 
Andražu na Koroškem leta 1857 in takoj jih je 
vpeljal tudi v M ariboru, kam or je  dve leti nato 
prem estil svoj škofijski sedež. V Št. Andražu je  za 
šm arnice vernikom govoril:

“Oj, ko bi mogel doživeti, da bi M arijo vsa 
srca ljubilai' Ostra, huda zima je  končana. Danes 
je  prvi maj. začel se je  mesec cvetja in petja, čas 
novega življenja v naravi. Ali naj samo človek os
tan e  mrzel kakor led? Za človeka je  bila dolga 
zima ves čas od prvega greha dalje, šele z Marijo 
je  zacvetela prava pomlad. Kakor je maj najlepši 
v vsem letu, tako je  M arija najlepša v vsem člo
veštvu. Kakor v maju požene vse cvetje, tako so se 
po M ariji in z M arijo razcvetele vse kreposti.

“ V s e m ,  k i  M a r i j o  i s k r e n o  l j u b i j o ,  n i  b i lo  d o 
v o l j ,  d a  so  j o  p o z d r a v l j a l i  t r i k r a t  n a  d a n  z a n g e l 
s k i m  p o z d r a v o m ,  d a  so  j i  p o s v e t i l i  e n  d a n  v t e d n u :  
s o b o t o .  H o t e l i  so  M a r i j i  d a r o v a t i  in  p o s v e t i t i  se  
v e s  m e s e c  v l e t u  in  t o  c v e t o č i  m a j n i k .  N a m e n  m a j 
n i š k i h  p o b o ž n o s t i  j e ,  d a  v e s  m e s e c  p r e m i š l j u j e m o  
M a r i j i n e  č e d n o s t i :  v i j o l i c o  p o n i ž n o s t i ,  l i l i jo  č i s t o s 
t i ,  r o ž o - v r t n i c o  l j u b e z n i .  D o l ž n i  s m o  z a h v a l i t i  B o 
g a ,  d a  n a m  j e  o k r a s i l  M a r i j o  s t o l i k o  l e p o t o ,  m o 
r a m o  p a  t u d i  s k l e n i t i ,  d a  n j e n e  k r e p o s t i  v s v o j e m  
s r c u  v n e t o  g o j i m o . ”

“ Kako naj obhajamo m ajniško pobožnost? 
Predvsem s čistim srcem, če  pride otrok k m ateri 
česa prosit, pa ima otrok zamazane roke, mu mati 
na jp re j reče: pojdi, umij se! Tako tudi nebeška 
M ati govori nam, če je  naša duša v grehih: Pojdi, 
otrok, pa se očisti svojih grehov? Zato priporočam , 
da ta  mesec opravite sv. spoved. Odpovejmo se ta 
mesec tudi kakemu sicer dovoljenem u razvedrilu 
te r  to žrtev  darujm o v zadoščenje za naše grehe, 
da kakšno posebno slabo svojo grešno razvado ta 
mesec odpravimo in darujem o M ariji vsa svoja 
opravila, vso žalost in veselje. Oh, ko bi res mogel 
doživeti, da bi vsa srca M arijo ljub ila!”

V M ariboru pa je  imel škof Slomšek za prve 
svoje šm arnice v cerkvi sv. A lojzija dvanajst kla
sičnih pridig o M arijinih cvetlicah ali cvetlicah na
ših duš. Neprekosljive so njegove besede. Naj nam 
vzbudijo domotožje po ljubem domu, še bolj pa po

pristno krščanskem življenju v slovenskih domo
vih!

“Dobri Bog je  zemljo s cvetlicami okrasil in 
jo sprem enil v lep vrt, sebi v čast in nam v ve
selje te r  pouk. Kdor ogleduje cvetlice, te ljubke 
otročičke narave, na zeleni tra ti, v skrbno obdela
nem vrtu  ali v okrašenem stanovanju, mora pač 
odkrito reči, kako lep je svet cvetlic. Kako vzviše
no dober je  Stvarnik, ki nam jih  je  ustvaril. Tu
di Bog sam, Sveti Duh, pozdravlja našo dušo in jo 
kliče: Zima je  proč, cvetje dehti v naši dežel’, 
vstani, pridi golobica, p rija te ljica  moja! Te besede 
so tudi vabilo na lepo majniško pobožnost v čast 
M ajniški K raljici.

“Zakaj je  Bog ustvaril cvetlice? P rija te lji in 
p rija teljice , ali razum ete govorico cvetlic? Same 
nam pripovedujejo, zakaj jih je  Bog ustvaril. Da 
nas razveseljujejo! Kako pust bi bil svet brez 
cvetlic! Pa, da nas poučujejo. Vsaka cvetka je  pi
sana črka v veliki knjigi narave, k je r lahko bere
mo, kako mogočen, dober in m oder je Bog!

“Cvetlice pa so tudi podoba naših čednosti. 
Vijolica je  podoba ponižnosti, lilija podoba čisto
sti, vrtnica podoba ljubezni, zeleni rožm arin po
doba upanja.

“Kakor je  Bog svet okrasil s cvetlicami, mo
ram o okrasiti mi svojo dušo s čednostmi, da po be
sedah sv. Pavla postanemo prije ten  vonj K ristu
sov, ko s čednostnim življenjem  prepojimo in raz
veselimo vso okolico kakor cvetlice božjega vrta 
v božjem kraljestvu na zemlji, v sveti katoliški 
Cerkvi.

“ In zakaj slavimo mesec majnik kot M arijin 
mesec? M arija je  kraljica cvetlic, to je  vseh čed
nosti najlepši vzor. In vsako pomlad v m aju naj 
znova vzcvetijo tudi čednosti našega srca.

“ D a  b o d o  n a š e  č e d n o s t i  k a k o r  c v e t l i c e  v b o ž 
j i h  o č e h ,  p a  t u d i  v o č e h  b o ž j e  M a t e r e  M a r i j e ,  p o 
t r e b u j e j o  i s t o  k o t  c v e t l i c e  n a  v r t u :  lu č i ,  t o p l o t e ,  
r o s e  in  z r a k a :

I> u  č  prihaja od Očeta luči, mi pa moramo 
biti otroci luči, kakor so cvetlice otroci sonca.

T o p l o t a  prihaja  iz božjega Srca Jezu 
sovega.

R o s o  izprosijo naše molitve in naše pesmi.
Z r a k  nam očisti majniško prem išljevanje 

o Mariji.

M A R I J A !  M A R I J A !  O M A R I J A ! ”
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SLOMŠKOVA NAJBOLJ GLOBOKA 

MARIJINA PESEM

SLOMŠKOV ŽIV LJEN JEPISEC  je je  pripisal 
te j pesmi letnico 1857. Na Ptujski gori trd ijo , da 
je to pesem Slomšek sestavil nalašč za božjo pot 
na Ptujski gori, ki se im enuje božja pot M arijine
ga varstva, ali M arijinega plašča. Pravijo, ko se je 
Slomšek malo pred svojo sm rtjo — torej pred 100 
leti — vračal iz Rogaške Slatine v M aribor, se je 
spotoma ustavil pri M ariji na P tujski gori. Sam je 
omenil, da je  prišel k M ariji po slovo. T akrat je  
prinesel na Ptujsko goro to pesem. Možno, da je  
bila pesem prej sestavljena, na P tujski gori je  pa 
Slomšek dostavil kitico o M arijinem plašču. Ma
rijin  plašč je  nam reč znan s P tu jske gore: Na glav
nem olta rju  M arija široko razprostira  svoj plašč, 
pod katerim  je  kakih 150 zgodovinskih oseb.

M A R I J A  P R I B E Ž A L I Š Č E  G R E Š N I K O V

1. O  M a r i j a ,  p o l n a  n a d e ,
M a t i  b o ž j e  m i l o s t i !
G r e š n i k a  p o g l e j ,  k a k  p a d e  
v b r e z n o  v e č n e  ž a lo s t i .

2. T v o j e  m i lo s t i  p o t r e b e n  
s e  p r e d  t a b o  z d a j  s o l z im ;  
a k o r a v n o  n i s e m  v r e d e n  
b i t i  t v o j  o t r o k  ž e l im .

3. P o  š i r o k i  c e s t i  h o d i l  
p o g u b l j e n j «  v e č n e g * ,
* ve t  h u d o b n i  m e  j c  z v o d i l  
o d  O č e t a  d o b r e g a .

4. D o b r a  d e l a  s e m  z a m u d i l ,  
s e m  p o t r a t i l  d r a g i  č a s ;
le  p r e p o z n o  s e m  s e  z b u d i l  
n a  p a s t i r j a  m i l i  g la s .

5. S l a b a  p o t a  t e g a  s v e t a  
z a p u s t i t i  z d a j  ž e l im ,  
p a  s t o p i t i  p r e d  O č e t a ,  
v b o g i  g r e š n i k  se  b o j i m .

6. K  t e b i ,  M a t i  s e  o b r n e m ,  
k  t e b i  d e t e  p r i b e ž i m ,  
t e b i  m i l e  s o l z e  v t r n e m ,  
t e b i  d u š o  i z r o č i m .

7. T i  k r i s t j a n o v  P o m o č n i c a ,  
p r i m i  m e  z a  r o k o  z d a j ,  
s p o k o r j e n i h  T o l a ž n i c a ,  
p e l j i  k  B o g u  m e  n a z a j .

8. S  s v o j i m  S i n o m ,  l j u b a  M a t i ,  
s p r a v i  m e n e  g r e š n i k a ,
d a  m i  h o č e  m i l o s t  d a t i ,  
p r o s i  S v e t e g a  D u h a .

9. P o d  t v o j  s v e t i  p l a š č  z a g r i n j a j  
m e n e  p r e d  s o v r a ž n i k o m ;
v s v e t i  r a j  m e  e n k r a t  s p r e m l j a j  
k  v s e m  n e b e š k i m  a n g e l o m .
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★ VELIKA NOČ JE  ZA NAMI. Lepo smo jo 
preživeli. V dokaz je  visoko število rojakov, ki so 
se na praznike pripravili z velikonočno spovedjo. 
Imeli smo krasno vreme. Lahko bi bila tudi na ve
liko noč naša služba božja na prostem , kot je  bil-i 
božična polnočnica. Pa kdo more naprej vedeti?

+ E aster Show” v velikonočnem tednu nas je  
pritegnil. Poleg- drugih narodnosti, ki so razkazo
vale svoje velikonočne običaje, smo tudi mi po
kazali svoje pirhe in velikonočne raglje. F rance 
Benko — in mi z njim — ne more razum eti, kako 
je  eden njegovih pirhov zašel v norveški oddelek 
razstave. Uganka. Raglje sta napravila dva Karla 
v našem hostelu, eno pa V. Molan. Vsem lepa hva
la. žal, za butarice je  zm anjkalo časa.

★ Naša SLOVENSKA ŠOLA se obeta razširiti. 
K nam v M elbourne je  prihajalo nekaj otrok tudi 
iz St. Albansa. Toda oddaljenost je  prevelika ovi
ra. Naša požrtvovalna učiteljica Anica se je ponu
dila, da bi dvakrat na mesec hodila učit tudi v 
St. Albans. Bilo bi na soboti pred drugo in četrto  
nedeljo v mesecu. Pouk bi bil v razredu ondotne 
katoliške šole. Odvisi od staršev, če bodo pokazali 
zanim anje. Dovolj otrok bi bilo, saj je  v St. Al- 
bansu okoli 50 slovenskih družin. T elefonira jte  mi 
na 8G-7787 ali na 80-8118, ali pa pišite na moj na
slov. Lahko tudi na Aničin: 110 N apier, F itzroy. 
Zelo priporočam.

★ Krsti v aprilu : 7. aprila v Y arravillu M arija 
L idija, hčerka Ivana H rvatina in Slavice r. Lado- 
vac; 8. aprila v Bell parku K atarina, hčerka Zvon
ka š u te ja  in Ane r. B utala; 14. aprila v C arltonu: 
Sonja M arija, hčerka Ivana Sluga in Jan je  r. Hva
la ; 15. apr. pri M ariji Pomagaj v Kew: Helena So
nja, prvorojenka M arijana Oppelta in M arije r. 
Rudež. Očka je  bivši predsednik Slovenskega klu
ba, mamica bivša ta jn ica — kdo jih  ne pozna? 
Pa šc en krst isti dan prav tam : Ladislav Jože, 
sinko Ladislava Švajcerja in E lizabete r. McNa- 
m ara. Dne 22. aprila spet dva v Kew: T atjan a  je 
hčerkica Adama Klančiča in Ane M arije r. Vouk,

Sonja M argareta pa A ndreja F istriča in Zore r. 
A rtič; v Y arravillu pa L ilijana Karla, hčerka A loj
zija Mavriča in M arije Ane r. Kirn. —■ En sam 
fan tek  med sedmimi novokrščenci! No, saj A vstra
lija potrebuje menda bolj deklet kot fantov. Vsem 
navedenim družinam iskrene čestitke!1

★ Poroke! Na veliko nedeljo v Kevv Rino Starc, 
doma iz Kubeda, in Olga Grdina iz Movraža. N a
slednji dan v Faw knerju Stanko G rajfoner in n je
gova škotska nevesta Jean  W orkman. Dne 28. a p 
rila v Pascoe Vale: Ferrucio Bizjak iz Volčje D ra
ge in M arija Terenzio iz Italije, Dne 5. m aja sta 
prispela k poroki na Avstralske Brezje v Kevv iz 
T raralgona, Gippsland, Srečko N am arar iz Ročinja 
in njegova nevesta F ranca Šimčič iz Podgraj, od
koder je  pravkar dospela v Avstralijo. Poročni go
vor jim a je  napravil F a th e r Slapšak iz Amerike, 
ki je  bil prav ta k ra t naš mili gost. Vsem novim 
zakonskim parom veliko božjega blagoslova!

★ Omenil sem F ath ra  Slapšaka, tega vsem 
ameriškim Slovencem predobro znanega, vedno 
nasm ejanega kaplana na slovenski fari sv. Lov
renca v Clevelandu. Ko sem se poslavljal od Ame
rike pred 6 leti, mi je  rekel: Na svidene v Av
straliji! In je  res prišel. Pa komaj za časek. In 
zelo kratek  klepet. Pa je  že odletel v Sydney po 
“očetovske poduke” k p. B ernardu in po “ slovo” k 
p. Odilu, ker se ni poslovil od n jega preteklo leto. 
F ath ru  Julčku, kot mu navadno pravimo, je  bilo 
silno všeč med nami in bi kar ostal, če bi se ne bal 
svojega župnika, M onsinjorja Omana v Clevelan
du.

(Enako se je  g. Julčku mudilo iz Sydneya, 
dasi je  tudi tu  hvalil A vstralijo in se ji čudil. Ko 
je  zvedel, da je  na poti v Avstralio am eriški mi
n ister za zunanje zadeve, g. Rusk, se je  kar od
pravil, češ da ni dovolj prostora v A vstraliji za ta 
ka dva odlična Am erikanca. — Ur.)

★ Na belo nedeljo smo blagoslovili v naši ka
peli krstni kamen. Račun zanj še ni poravnan, č a 
ka dobrotnikov. Že vnaprej: Bog povrni! — Dobili
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bomo tudi križev pot. Okvirje je  napravil naš re 
dili gost Jože Koder. Ali verjam ete, da iz kosov 
steklenic za pivo? Pa je  res in — postavili se bo- 

' 1110! Pa lepa hvala fantom , ki so našo kapelico ta 
ko lepo prenovili s pleskanjem.

★ Naš godčevski kvarte t si je  nabavil unifor
me — narodno nošo. Postavijo se> lepo jih  je  vi
deti ob nastopih. Igrajo  pri raznih slovenskih pri
reditvah in ljud je so zadovoljni z domačo godbo. 
Pa tud i drugam  se pokažejo. Na prim er v največjo 
dvorano v m estu: Melbourne Town Hall. Prav te 
dni ima tam  Vincencijeva konferenca svoj “Va- 
riety  Show” v prid siromakom. N astopajo razne 
narodnosti. Naši godci so na program u za nekaj 
poskočnic kot zastopniki Slovenije. Rozalija M at
ko in Rozina Žižek pojeta ob njihovi sprem ljavi 
“Na Robljek” . Za napoved slovenskega program a 
je  določen —  seveda! — M esarjev Johnny. Gotovo 
mu bo spet občinstvo ploskalo, čim se prikaže na 
oder. škoda, da fan tek  — raste...

+ Pete litanije z blagoslovom bomo imeli pri 
M ariji Pomagaj za praznik M arije K raljice sveta 
(v petek) 1. ju n ija  in na binkoštno nedeljo 10. 
ju n ija  ob pol osmih zvečer, če  pojde vse po sreči, 
bomo imeli 1. ju n ija  po litanijah  v obednici spet 
filmsko predstavo, podobno kot na belo nedeljo, 
ko sem kazal film “The Song of B ernardette” . Va
bljeni!

K O  SEM BRAL, SEM M ISLIL — NASE

V MEGLI PO JE KOS je  naslov prvi črtici v 
Beličičevi najnovejši knjigi NOVA PESEM. Očitno 
je, da pisatelj večkrat piše o sebi, čeprav se je  po
stavil v “tre tjo  osebo” . Berem:

“Njegovo delo te r ja  popoln mir. Ko p rire ja  tek
ste, da bi poslušalci (na tržaškem  radiu) od njih 
kaj imeli, mora misliti na toliko vsega: biti m orajo 
razum ljivi, mikavni, točni, jed rna ti in gladki. Seka 
dolge stavke in oblikuje iz njih kratke, prem etava 
besedni red, p rečrtava napotrebno, nadomešča s la 
be izraze z boljšimi — pri tem  ga pa pogosto ob
letava misel, d a  m u  u t e g n e  k a k  o b č u t l j i v  p i s e c  to  
p o p r a v l j a n j e  z a m e r i t i .  Potem šepetaje bere in se 
posluša. Za tako delo je  potreben velik mir. N aj
prej mir, potem pa tudi prim erna svetloba in gor- 
kota...”

K er imam za seboj nekaj uredniških izkušenj, 
ki niso dosti drugačne kot Beličičeve, zlasti v zade
vi, ki sem jo zgoraj debelo podčrtal — ali se ko
mu čudno zdi, ako povem: Ko sem bral, sem mislil
— nase... —  U r e d n i k  MISLI

P o d g r a j e :  M a r i j i n  o l t a r

S L O V O  S O  V Z E L I  —  Z A  K A K O  D O L G O ?

D r u ž i n a  V u k o  in  S l a v i c a  M a n d i č  S trem i o tro
ci, ki so nekaj le t vodili lastno trgovino v Rose- 
bery, Sydney, 20. m aja odpotujejo v Toronto, Ca- 
nada. Gospa želi biti bliže staršem , ki žive v Cle
velandu. V endar si mostu za povratek v A vstrali
jo  niso podrli. Bodo videli, pravijo...

G o s p a  D o r i c a  S l a v e c ,  ki živi z možem Ivanom 
v lastni hiši v Concord West, odhaja isti dan na 
obisk te te  v New Yorku. Ali se vrne ali pojde 
Ivan za njo — bosta videla...

J a n e z  M i v š e k ,  fa n t od fare , ki je  zadnje čase 
živel v Redfernu, je  11. m aja odšel v Nemčijo na 
obisk k bratu . Misli pa pogledati še kam drugam. 
Morda se vrne v Avstralijo, morda ne — bo videl...

V s e m  ž e l i m o  p r a v  s r e č n o  p o t o v a n j e  in  —  p o 
v r a t e k  m e d  n a s ,  k o  b o d o  —  v id e l i . . .
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BRANKA ILEK, otrok hrvatskih staršev, ži
večih v Torontu, Canada, je  sta ra  pet let, pa je po
sta la  slavna. Igra klavir in orgije, pa tudi že — 
komponira. Poročajo, da misli znana am eriška za
ložba Columbia izdati nekaj Brankinih kompozicij 
na ploščah.

NA KOROŠKEM si pripovedujejo nagajivo ša
lo. Slovenski ro jak  je  stal pred sodnikom in ta  mu 
je  rekel: “ Sie \verden beschuldigt dass Sie am 
grossen F rauen tag  einen Bienenstock gestohlen 
haben.” Obtoženec odgovori: “Niks ta jč ” . Pokli
cali so tolm ača, ki je  povedal: “Obtoženi ste, da 
ste na velike žene dan ukradli čebelno palico.”

MILOVAN DJILAS v ječi. Da so ga spet a re
tira li, se ne čudimo, odkar je  Rankovič povedal, 
da je  “največja človekova dobrina —  svoboda” . 
P isatelj “Novega raz reda” si tega ni dal dopove
dati, pa je  siromak napisal novo knjigo “Razgo
vori s Stalinom .” Iztihotapil jo je  v tu jino , k je r jo 
baje že tiskajo. Tudi v te j knjigi Tito in titovšči- 
na tako slabo odrežeta, da sta  Tito in Rankovič 
h ite la  kuhati za Djilasa nov ričet. Hudo je  to, da 
Djilas toliko ve in skoraj same take reči, ki jih  T i
to  in Rankovič skušata pozabiti in nalagata tudi 
drugim , da jih  “svobodno” pozabijo . . .  Ta vra
žji D jilas pa noče pozabiti in skuša kar vsemu 
svetu osvežiti spomin!

TONČEK IZ POTOKA, slavnoznana povest p. 
Bazilija, po besedah dr. Kolednika “potuje po 
vsem svetu s slovenskim imenom, v Francoza in 
Nemca in H rvata oblečen” . S temi besedami hoče 
reči, da je  povest prevedena že tudi v nemščino 
in  hrvaščino, čaka pa nekoga, da bi jo prevedel 
tud i v angleščino, založnik, ki bi povest v anglešči
ni vrgel na trg , je  baje že prikim al. Od vseh s tra 
ni prihajajo  glasovi, ki obžalujejo, da je  prevelika 
zaposlenost v M elbournu p a tru  izbila iz rok pisa
teljsko pero.

PREMALO LJU D I JE  NA SVETU, ta  obču
tek  narašča v mnogih evropskih državah. Povsod 
m anjka delavcev. F rancija  uvaža ljudi od vsespov- 
sod, posebno iz Italije. Enako Nem čija, Anglija, 
celo Nizozemska. Nemčija že čuti, da Evropa z 
vsemi svojimi državam i in ljudstvi ne more več za

dostiti nemškim potrebam , segla je  že preko mor
ja  in odprla deželo zahodni polobli: Amerikanee 
z juga in severa vabi na dober zaslužek. Za svoj 
rudnik v P orurju  je  pa poklicala v deželo že na 
stotine Japoncev. Naša ljuba A vstralija gleda in 
posluša, pa se praska za ušesi — odkod naj jaz še 
pričakujem  novih naseljenikov, ko je  očitno, da 
je  na svetu premalo ljudi . . .

MANJ ANGLEŠKA postaja A vstralija v no
vejšem času. Tesni stiki med m aterjo  in hčerko 
se polagoma trgajo . Bili so časi, ko se je A vstrali
ja  sm atrala samo za “Anglijo v daljnem  svetu .” 
Zdaj je  prišlo do tega, da je  A nglija poostrila 
predpise za naseljevanje Avstralcev v Angliji in 
celo za obiske zahteva vse polno garancij. Rečeno 
je, da Nemci in Francozi laže pridejo na Angle
ško kot Avstralci. In potoženo je , da se A nglija 
čuti bolj kot del Evrope nego pripadnica Common- 
\vealtha. A vstralija bo prim orana, da se neha drža
ti za predpasnik m atere Anglije in se osamosvoji. 
Prišel je  čas, da se omoži. A zija je bolj in bolj 
k ra j, kam or A vstralija zija. K ar se nas tiče, nič 
ne bomo jokali po “m ateri” A ngliji, koliko nas na 
veseli zijati v Azijo, je  pa vprašanje zase.

V A V STRIJI imajo veliko pom anjkanje duhov
nikov, če bolj jim  pa prim anjkuje ročnih delavcev. 
Duhovnikov nimajo kje dobiti, delavce so pa za
čeli uvažati iz Španije, Ita lije , Grčije, Turčije in
— Jugoslavije. Vseh skupaj so sklenili uvoziti 48 
tisoč. Deset tisoč od teh ima p riti iz Jugoslavije. 
Torej utegne p riti do tega, da bosta Slovenec in 
Turek s skupnim delom reševala A vstrijo. P a baje 
še vedno stoji zapisano, da ni nič novega pod son
cem . . .

V CLEVELANDU (ZDA) slovenska mladina 
pod vodstvom nekdanjega Orla z Viča pri L jub lja
ni, Janeza Varška, p rire ja  telovadne akadem ije 
po zgledu bivših slovenskih Orlov. K ar se bere v 
“Orlovskih spominih iz Leščevja” v letošnjih  šte- 
vilkih MISLI, to rej še ni popolnoma za med sta io  
šaro. Prav ta  pravkar imenovani Janez Varšek z 
Viča ig ra svojo vlogo v “Spominih” , čeprav ni z 
imenom naveden. Saj je  “Leščevje” — v resnici 
Dobrova —  prav poleg Viča, seveda je  pa Vič in 
kos Dobrove že “požrla” — Velika L jubljana.
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ANDREJ GROMYKO je  priel okoli velike noči 
na obisk v Belgrad. Na zunaj je  iiotel samo po
vrn iti obisk Koče Popoviča v Moskvi. V endar ni 
bil samo obisk vljudnosti. Hruščev in Tito sta spet 
kar dobra p rija te lja . N ikita potrebuje politične Ti
tove podpore nasproti K itajski in Albaniji. Tito 
pa bi rad  od Moskve gospodarsko podporo, ker 
ima doma finančno krizo, gospodarsko pa ni pove
zan ne s “ Common M arketom” zapadne Evrope, ne 
s “Komekomom” vzhodne. “N eutralci” mu seveda 
tudi ne m orejo pomagati. Baje je  Gromyko oblju
bil pomoč, Tito je pa namignil, da se bo, če nanese 
potreba, pridružil “Komekomu” , to se pravi komu
nistični evropski gospodarski skupnosti, in to jav 
no te r  z vsemi posledicami, ki bi nastale s takim  
korakom. Tako poroča revija TIME.

OTOK CEYLON blizu Indije je  približno tako 
velik kot Tasm anija. Je  pa sam ostojna državica 
(z žensko na čelu vlade). Ljudi ima skoraj toliko 
kot vsa A vstralija. Pom anjkanje živil je  veliko in 
stradan ja  nič koliko. Na debelo uvažajo riž, pa ga 
še vedno prim anjkuje. Imajo sicer doma mnogo 
rodovitne zemlje, pa je  ne znajo izrabljati. Gno
jen ja  skoraj ne poznajo. Podobnih krajev je  po 
svetu še veliko, zato tudi toliko stradan ja . O rgani
zacija “Committee of the Freedom  from  H unger 
Cam paign” , ki obstoji tudi v A vstraliji, misli na 
to, kako takim  ljudstvom  po svetu pom agati ne to
liko s pošiljkam i zastonjske hrane, pač pa s pou
kom v modernem poljedelstvu. Geslo je : Pomagati 
jim , da si bodo mogli sami pomagati.

SVARILO JUGOSLOVANOM
V a p r i l s k i  š t e v i l k i  s m o  o b j a v i l i  m i š l j e n j e  

a r g e n t i n s k i h  S l o v e n c e v  o a m n e s t i j i ,  k i  j o  j e  n e 
d a v n o  r a z g l a s i l  B e l g r a d .  T u  p r i o b č u j e m o  m n e 
n j e ,  k i  n a m  j e  p r i š l o  p r e d  o č i  iz  a v s t r a l s k i h  k r o 
g o v .  S l e d i  k a r  v a n g l e š č i n i ,  k o t  s m o  g a  p r e j e l i .
—  U r .

Y u g o s l a v s  w a r n e d  o n  A m n e s t y

A WARN1NG TO YUGOSLAV MIGRANTS 
against the Yugoslav G overnm enfs recen t am nesty 
and invitation to them to “re tu rn  to the Home- 
land” was sounded in Sydney on April 6 by Mrs. 
M.E. Furley, O.B.E.

She was addressing the M igrant Advisory Coun- 
cil of the N.S.W. Liberal Party. She is chairman 
of the council of 85 delegates from  27 national 
groups.

She said a recent overseas broadcast had sta- 
ted th a t the Governm ent had pardoned 150,000
Yugoslavs living abroad and 1,000 in Yugoslav goals 
for th ree crimes.

They were “fighting against M arshal Tito in 
World W ar II, illegal Crossing of the Yugoslav bor- 
der, and insulting  the country’s leaders” . B ut the 
am nesty bili stated  th a t no am nesty was offered 
for w ar crimes.

“The decisions about who are w ar crim inals 
and who are not rest entirely  with T ito’s secret 
police,” she said. “ If  it suits them, they declare
anybody to be a war criminal.

“Yug'oslav m igrants should note the sim ilarity 
between this and previous campaigns by the Yugo- 
slav and other European Communist Governments 
to get the ir overseas nationals to return .

“The admission th a t so many people le ft Yugo- 
slavia fo r political reasons is most significant. Up 
till now Tito has denied such mass m igration.

“But he knows th a t Yugoslavs work hard and 
save money. Thus, if  he could persuade a substan- 
tia l num ber of them  to re tu rn , the ir savings would 
bring to his Governm ent a g rea t am ount of foreign 
currency, which it badly needs.”

P O Z D R A V I  IZ  R I M A

C i s t e r i j a n s k i  b r a t  M a r t i n  J e z e r n i k ,  ki živi V Ri
mu, se spominja svojih avstralskih znancev, ki so 
ga svoj čas obiskovali v rimski generalni hiši cis- 
terijancev. Želi, da njegove pozdrave prejm ejo na
slednji:

Stanko Istenič, Rudolf Jaksetič in b rat Lojze 
(pač ne ve, da je  m rtev ), Igor Grden, doma iz 
Stične, in Jezernikova sorodnica A lojzija Zelen- 
šek, poleg teh pa tudi p. Bazilij in p. Odilo. U red
nik za polovico navednih naslova ne ve, naj pa 
bo ta  objava kar za vseh šest.
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N A J V E Č J E  P R I Z N A N J E - M A T E R I !
AMERIKANEC JIM HISHOl’ je  pred petimi 

leti izdal močno knjigo z naslovom: THE DAV
CHRIST Dl ED — Kristusov sm rtni dan.

N i mi treba  posebej za trjeva ti, da je  lepa in 
im enitna njegova knjiga. Ta ali oni se bo morda še 
spomnil, da so tak ra t, ko je  knjiga izšla, tudi av
stralski svetni dnevniki veliko pisali o njej in po- 
natiskovali poedina poglavja, da bi med bralci zbu
dili zanim anje zanjo.

K ar nas na tem  m estu zanim a je  “Predgovor” 
na petih straneh  knjige, ki ga je  napisal pisatelj 
sam. Ko razloži pota, ki jih  je  moral narediti, in 
vire, ki jih  je bilo treba uporabiti, da je knjiga na
stala, zaključuje pripovedovanje z naslednjim i be
sedami :

“ N a j v e č j a  n e p r e k i n j e n a  p o b u d a  z a  p i s a n j e  t e  
k n j i g e  m i  j e  p r i h a j a l a  o d  m o j e  m a t e r e .  T a  m o j a  
i z j a v a  j e  v e č  k o t  o i e b n o  p r i z n a n j e  in  z a h v a l a ,  z a k a j  
m a t e r i n o  p r i p o v e d o v a n j e  o  J e z u s u  —  n j e g o v a  v s e 
m o g o č n o s t ,  n j e g o v o  o d p u š č a j o č e  u s m i l j e n j e ,  n j e 
g o v a  l j u b e z e n  d o  n a s ,  p o s e b n o  p a  p o t r e b a  n a š e g a  
s p o š t o v a n j a  d o  n j e g a  —  s e  j e  p r i č e l o ,  k o  s m o  po  
v r s t i  d o p o l n i l i  t r i  l e t a .  M a t i  n i  p r e n e h a l a  s p r i p o 
v e d o v a n j e m  o J e z u s u ,  d o k l e r  se  n i s m o  p o r o č i l i  in  se  
r a z š l i .  P r i č u j o č a  k n j i g a  b i  m i  g o t o v o  p r i n e s l a  m a 
t e r i n o  p o h v a l o .  N a  ž a l o s t  j e  m a t i  m e d t e m ,  k o  s e m  
k n j i g o  s e s t a v l j a l ,  i z g u b i l a  v i d . ”

Takoj za naslovno stran jo  beremo tudi posveti
lo, ki se glasi:

“ Ta knjiga je  posvečena ge. Jenny Tier Bishop, 
m oji m ateri, ki me je  učila ljubezni do N jega.”

Ali je  treba tem  besedem kaj dostaviti? Morda 
o priliki m aterinskega dne? Mislim, da najbolj se
žejo v dušo — in v vest — če jih  pustimo take, 
kot so.

Je  pa v om enjenem  Predgovoru še drug stavek, 
ki ne moreš mimo njega, da ga ne bi posebej p re
mislil. Glasi se:

“ Č e  t a  k n j i g a  le  e n e m u  č l o v e k u  p o m a g a ,  d a  bo  
n e k o l i k o  b o l j  r a z u m e l  J e z u s a  in  n j e g o v o  p o s l a n s t v o ,  
j e  b i l a  v r e d n a  č a s a  in  t r u d a . ”

Pisatelj si je  lahko mislil, da bo knjiga šla med 
tisoče in stotisoče. In je  res šla. Toda pisatelj ne 
računa na ogromne množice. Le eno dušo si želi, da 
bo b rala in si res k srcu vzela. Dovolj plačila! To
like ljubezni se je  nasrkal ob m aterinih kolenih, da 
bi mu samo ta  uspeh zadostoval. Zaveda se, da s 
svojo knjigo sveta ne bo prenaredil. Toda kapljica 
izvotli kam en, če ne s silo, pa z vztrajn im  kaplja
njem .

Marsikdo, ki suče pero, zasači samega sebe pri 
podobnih mislih. Vzemimo v roke najnovejšo knjigo

pesnika in p isatelja V i n k a  l i e l i č i č a  v Trstu . Naslov 
ji je : NOVA PESEM. Izdala K ulturna A kcija v A r
gentini. Nekaj spoznanj iz zadnjih stavkov nam bo
di priča:

“Potrebna so bila vsa ta  dolga leta za spozna
nje, da drži pot samo naprej in jo  je  treba vsak 
dan sproti, dan za dnem, prem agovati in osvajati 
in ne gledati nazaj... Ne misliti na p rija te lje  v do
movini, ki so zatajili s ta re  vrednote in obmolknili
— in v strahu, da bi kdo pobrskal, kako je  bilo 
pred prelomom časa, molčijo, kot da jih  ni, in bodo 
molčali in v molku um irali! N e  m is l i t i  n a  p r i j a t e l j e
v  t u j i n i ,  k i  si r a z p o k l i n e  s r c a  z a d e l a v a j o  z b o g a t i m  
z a s l u ž k o m  in  p e š č i c e  n a s ,  k i  v z t r a j a m o  n a  m r t v i  
s t r a ž i  z v e s t o b e ,  n e  m o r e j o  r a z u m e t i .

“K ruti svet nas preskuša in kolikor zm aguje
mo nad njegovimi pastmi, toliko je  sreče v duši. 
Edino vzajem na ljubezen, s katero prenašam o drug 
drugega slabosti, nam lahko lajša težo in vročino 
rom arske poti in nje zadnjo preskušnjo ob vratih  
v svetišče večnosti... ne more um reti, kdor ljubi, ne 
more se zgruditi, kdor sliši n o v o  p e s e m ,  ki mu jo 
je, trpečem u in željno prosečemu, dahnil v dušo 
S tvarn ik” .

M A M K A  

1. B u r n i k

Tvoje vele roke, 
moja mama —  
me bolijo.

Tvoji bolni udi, 
tvoje upognjeno telo.

Tuge vsekale v obraz so struge. 
Usta Šepetajo o ljubezni, 
križaš čelo...
Solze iz oči polzijo, 
oh, kako me to tezi!

Mama!
Na izvoženih križpotjih 
nisi sama!

Marija, naša M ati mila 
te je z blagoslovom orosila.
Naj ti tuga tuja bo!
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N a  d r u g e m  m e s t u  v  t e j  š t e v i l k i  p r i n a š a m o  
“ a v s t r a l s k o  m n e n j e "  o a m n e s t i j i  a l i  p o m i l o s t i t 
vi b e g u n c e v .  T u  n a j  s le d i  še  t r e t j e  m n e n j e .  
T a k o  m n e n j e  j e  v  g l a v a h  k o m u n i s t o v  v  d o m o 
v in i .

P o v z e l i  s m o  g a  iz l i s t a  “ S l o v e n s k i  J a d r a n " ,  
k i  i z h a j a  v  K o p r u .  N a l a š č  s m o  d a l i  s l i k a t i  n a 
p i s  a l i  “ g l a v o ” n a d  č l a n k o m ,  k o t  g a  j e  p r i n e s e l  
o m e n j e n i  l i s t .  L e  z m a n j š a t i  s m o  j o  m o r a l i ,  k e r  
j e  v  o r i g i n a l u  t a k o  v e l i k a ,  d a  j e  n e  m o r e m o  
s p r a v i t i  n a  e n o  s t r a n  n a š i h  M I S L I .  I z  č l a n k a  
p o s n e m a m o  le  n e k a j  s t a v k o v ,  s a j  p r a v  z a  p r a v  
j e  v e l e z a n i m i v  s a m o  p o g l a v i t n i  n a p i s .  L e  k d a j  
so  k o m u n i s t i  p r i š l i  n a  to ,  d a  j e  N A J V E Č J A  
D O B R I N A  Č L O V E K O V A  S V O B O D A ?  I n  č e  j e
—  z a k a j  n e  d a j o  t e  d o b r i n e  v s e m u  n a r o d u ?  
Z a k a j  n a  p r i m e r  n e  d o v o l i j o  s v o b o d n i h  v o l i t e v ?  
Z a k a j  so  vs i  k a n d i d a t i  ž e  v n a p r e j  “ i z v o l j e n i ” ?
—  U r .

V  č l a n k u  b e r e m o  m e d  d r u g i m :
“Zakon o am nestiji zajem a nad 150 tisoč naših 

državljanov, ki so v povojnem obdobju iz na jraz
ličnejših vzrokov ilegalno zapustili našo deželo in 
se nastanili v tu jin i” .

“Novi zakon je  daljnosežen ukrep, ki jasno 
zrcali globok človeški odnos naše socialistične skup
nosti do vseh naših državljanov” .

“ Predvsem nas je  pri tem vodila misel, tako je 
dejal tovariš A. Rankovič, d a  s t a  č l o v e k  in  n j e g o v a  
» v o b o d a  v  s v o b o d n i  d o m o v i n i  n a j v e č j i  v r e d n o t i .  Za
to smo s polnim razum evanjem  in širokosrčnostjo 
obravnavali ljudi, ki so se pregrešili zoper interese 
naše dežele in ljudstva” .

“Pri tem  smo iz kroga teh ljudi izključili po
sameznike, ki so storili hude vojne in druge zloči
ne, za katere so dobili ali bi morali dobiti zaslu
žene kazni” .

“ Iz nekdanje tako imenovane politične emi
gracije, nastale pod vplivom sovražne propagande, 
>n nekdanjih vojnih in političnih beguncev, je na
stala ekonomska em igracija, ki v boju za vsakdanji 
košček kruha v tu jin i vedno bolj hrepeni po domo
vini, do katere je  že davno sprem enila svoj odnos 
>n stališča v pozitivnem pom enu” ,
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“ Močan in vsestranski razvoj socialistične J u 
goslavije in njen vekanski ugled po vsem svetu (čuj- 
te, čujte! — ur.) sta  vsekakor činitelja, ki sta n a j
več pripomogla, da so se ti ljudje otresli zablod o 
svoji domovini” .

“V takšnih razm erah si naša em igracija skuša 
urediti svoje odnose do domovine. V tem pogledu 
imajo zdaj posebno odgovorno dolžnost naša dip- 
lom atsko-konzularna predstavništva v tu jin i” .

“V svetu je imel sprejem  Zakona o am nestiji 
izreden odmev in naša predstavništva v tu jin i /e  
sprejem ajo prve prošnje in zahteve za ureditev 
mnogih naših državljanov” .

T a k o !  V a p r i l s k i  š t e v i l k i  s m o  o b j a v i l i  p r v o  
m n e n j e ,  v  p r i č u j o č i  d r u g o  in  t r e t j e .  Č e t r t o  
m n e n j e  si n a j  p o  t e h  i n f o r m a c i j a h  u s t v a r i  v s a k  
s a m .  V p o š t e v  j e  t r e b a  j e m a t i ,  d a  j e  o “ n a j v e č 
j i  d o b r i n i  č l o v e k o v i  —  s v o b o d i ”  s p r e g o v o r i l  »am 
O b e r - p o l i c a j  R a n k o v i č  —  “ i o s t a o  ž i v ” , d o s t a v 
l j a j o  b r a t j e  z  j u g a .  —  U r .

M A J N I K

Majnik je stopil 
doli na trato 
v belih sandalih 
s suknjico zlato.

V sveže preproge 
brstja, zelenja,
z nežnimi prstki 
šopke pripenja.

V noči prižiga 
zvezdice zale,
v jutro med bilke 
vpleta korale.

Pevčicam gozdnim  
strune navija, 
peti uči jih:
“A ve Marija!”

M ■ Elizabeta
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R A Č U N  Z A  M A M O
Igrica za m aterinski dan

OSEBE: F r a n č e k  in M ic ik a .  M a t i .  — Otroka se
dita pri mizi in je s ta  piškote.

M ic ik a :  Ko bi imela vsak dan toliko piškotov, 
to bi se nam a godilo!

F r a n č e k :  V deželi Indiji Korom andiji bi imela 
dosti piškotov vsak dan. Beživa iz A vstralije in poj
diva v Indijo  Korom andijo!

M ic ik a :  Indija Korom andija je  samo izmišljena 
dežela. V resnici je  n ik je r ni.

F r a n č e k :  škoda, da take dežele v resnici nik
je r  ni.

M i c i k a :  Bogatini imajo vedno dovolj piškotov 
tudi v A vstraliji.

F r a n č e k :  Seveda, če imaš denar, lahko kupiš, 
k ar hočeš.

M i c ik a :  To je  res. Zato morava tudi midva pri
ti do denarja.

F r a n č e k :  Delati moraš, pa se dobi denar.
M ic ik a :  Jaz bi prav rada delala in kaj zaslužila.
F r a n č e k :  Saj delava, ali ne? Le zakaj ne dobi

va denarja?
M i c ik a :  Delava, praviš? Povej no, kje delava!
F r a n č e k :  Kje delava? Ali ne delava za mamo 

vsak dan?
M i c ik a :  To je  pa res. Na to nisem mislila.
F r a n č e k :  Vidiš! Veš kaj, napišiva mami račun 

za delo in zahtevajva plačilo.
M i c i k a ;  Ti si pa res pam eten! Dobro glavo imaš. 

K ar napišiva!
F r a n č e k  (poišče papir in svinčnik): Micika, ti 

boš pisala, jaz bom pa narekoval.
f i i c i k a :  Dobro, jaz bom pisala. K ar narekuj.
F r a n č e k :  Napiši naslov: Račun za storjeno de

lo.
M i c ik a  (piše in ponavlja besede): Je  že napi

sano.
F r a n č e k :  Piši tako: Varovala sva sestrico in 

bratca. Račun je  dvajset šilingov.
M ic ik a :  D vajset šilingov! Za ta  denar bo že ve

liko piškotov.
F r a n č e k :  Piši dalje: V trgovino sva hodila za 

mamo kupovat. To je  spet dvajset šilingov.
M i c ik a :  To je  zdaj že štirideset šilingov.
F r a n č e k :  E n k ra t sva nesla čevlje v popravilo. 

Zapiši deset šilingov.
M ic ik a :  Deset šilingov. Zdaj bo že kar dosti.
F r a n č e k :  Ne še! Ti si pomivala posodo v kuhin

ji, jaz sem zalival gredice na vrtu . P ripiši petnajs t 
šilingov.

M ic ik a :  To je  pa tudi res. Ampak zdaj je  zares 
dosti.

F ranček: Naj bo. Zračunaj, koliko je vsega sku
paj.

M i c ik a  (sešteva in piše) : To je zdaj f>5 šilingov. 
Piškotov nič koliko! ............

F r a n č e k :  Dobro! Račun naj ostane na mizi. Ma
ma bo prišla od sosede in našla račun. Midva poj- 
deva za ta  čas na vrt.

M i c i k a :  Kaj pa, če bo mama huda?
F r a n č e k :  Zakaj bi bila huda? Ali nisva res de

lala?
Mati (odloži plašč, gleda po sobi in najde pis

mo) : K aj? Račun sta mi napisala? Račun za de
lo? Kaj takega pa še ne! Uboga moja otroka, kako 
sta zaslepljena! Seveda, denar bi rada dobila, da bi 
ga zm etala za piškote. Kako naj jim a dopovem, la 
sta napravila nekaj prav nelepega? Bom poskusila, 
pa prav precej (Stopi k oknu in k liče): Franček, 
Micika!1

O t r o k a  (z v r ta ) :  Takoj, mama, takoj.
(Vstopita plašljivo in se počasi bližata m ateri.)
M ati: Sedita, otroka, in poslušajta. Račun za 

delo sta mi napisala. P rebrala  sem in zdaj naj va
ma plačam 65 šilingov?

F r a n č e k :  Ali boš plačala?
M i c k a :  Lahko daš tudi nekaj m anj, če hočeš.
M ati: Bom, če bosta tudi vidva meni plačala. 

Jaz pravim, vsako delo je  treba plačati. Vama bom 
napisala račun, ki ga imam jaz do vaju. Velik ra
čun bo, ali ga bosta plačala?

F r a n č e k :  Kakšen račun?
M ati: D ajala sem vama stanovanje in hrano, 

kupovala obleko in obutev, učila sem vaju raznih 
reči, plačevala sem za vaju  šolske potrebščine, noč 
in dan sem za vaju skrbela, v bolezni sem vama 
stregla, pa sama ne vem, kaj še vse. č e  začnem 
pisati račun, bo tako velik, da mi bo pap irja  zma
njkalo. Kdaj mi bosta vse to plačala?

M ic ik a :  Zdaj šele vem, da sva grdo naredila.
F r a n č e k :  V resnici sva bila nehvaležna.
M i c i k a :  Ne zameri, mama, saj nisva tako hudo 

mislila.
M a t i :  Poznam vaju. Vem, da nista hudobna, 

lahkomišljena sta. Od danes naprej m orata pa dobro 
pomisliti, kdo dela več, ali jaz za otroke ali otroci 
zame. Ko bosta to premislila, potem mi napišita 
nov račun.

O t r o k a  (osram očena gledata v tla. Potem se 
ozreta v m ater s solzami v očeh. O bjam eta m ater...)

F r a n č e k :  Nikoli več ne bova pozabila, kako dob
ra si nam, mama!

M ic ik a :  Nikoli več, mama, nikoli več!
Mati (ju  poljubi): Verjamem, verjam em , o tro

ka. Nič vama ne zamerim. Le pridna bodita in rada 
me im ejta. Tako bomo vsi srečni in Bog nas bo 
vesel.
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RAZSTAVA SVOBODNEGA SLOVENSKEGA TiSKA V TORONTU

P r i r e d i l o  j o  j e  l e t o s  v f e b r u a r j u  d r u š t v o  
B A R A G A .  R a z s t a v l j e n e  so  b i l e  t u d i  n a š e  M I S 
L I  in  V E S T N I K  S K M .  P a  t u d i  Ž A R  b i  b i t i
l a h k o  p o k a z a l i  —  v s a j  k o t  k o š č e k  n e d a v n e  
z g o d o v i n e  . . .

O  r a z s t a v i  b e r e m o  v t o r o n t s k i  S L O V E N 
S K I  D R Ž A V I  n a s l e d n j e  p r e m i s l e k a  v r e d n o  
p o r o č i l o :

ŽALOSTNI M AJSKI DOGODKI 1945. leta 
so za nami. Nepričakovano smo se ta k ra t znašli 
na pragu hladne tu jine , ki je  postala naš novi k ru
šni, za naše o troke pa tud i že, rodni dom.

Doživeto smo se v tis tih  neizglednih dneh okle
pali bogate dediščine naših prednikov: s s e b o j  s m o  
p o n e s l i  n e i z m e r n o  l j u b e z e n  d o  m a t e r i n e  b e s e d e ,  
z v e s t o b o  n a š i  r a z k o s a n i  s l o v e n s k i  z e m l j i ,  in  n e o  
• n a j n o  v e r o  v  v s e  t i s t e  v r e d n o t e ,  k i  č l o v e k a  p l e m e 
n i t i j o  in  d v i g a j o  k  B o g u !

Vsepovsod po svetu se je  naselil slovenski člo
vek. K ljub vsem razdaljam , in večkrat tudi neu
godnim življenjskim  okoljem, je  začel oživljati in 
u trjev a ti m edseboj močno, tisoč le t staro , nepre
cenljivo narodno svetin jo : p i s a n o  s l o v e n s k o  b e s e d o !

N a  v e l i k o  n a š o  n a r o d n o  n e s r e č o  g o r e  d a n e s  
> a m o  i z v e n  n a š e  d o m o v i n e ,  v z a m e j s t v u ,  m o g o č n i ,  
s v o b o d n i  s l o v e n s k i  k r e s o v i !  V kratkem  času dveh 
dni smo si jih, prepričevalno in razkošno razstav 
ljene, prav od blizu ogledali. Zdaj. upam, bo mno
gim odločitev lahko. N a r o č a j m o ,  p r e b i r a j m o  in  v e l i 
k o d u š n o  p o d p r i m o  s v o b o d n i  s l o v e n s k i  t i s k  v z a 
m e j s t v u  !

R azstava svobodnega slovenskega tiska v za
m ejstvu ni bila popolna; m arsikaj lepega je  bilo 
izpuščenega; zlasti pa smo pogrešali dijaška in 
akadem ska glasila s Koroške, Prim orske in Sever
ne Amerike.

V endar kljub tem u r a z s t a v a  s l o v e n s k e  t i s k a 
n e  b e s e d e  v Torontu, dne 24. in 25. fe b ru a rja  1962. 
pomeni za vse Slovence, v zam ejstvu in domovini, 
važen m ejnik.

M nogotero je  poslanstvo, ki ga opravlja svo
bodni slovenski tisk  v zam ejstvu. Zdi se mi pa, da 
je  v glavnem  obseženo v i z v i r n e m  k u l t u r n e m  u s t 
v a r j a n j u ,  m e d s e b o j n i  p o v e z a v i ,  v z g o j i ,  in  d a l j e  š e  
v  n a d v s e  v a ž n e m  p o s l a n s t v u ,  k i  g a  i m a  s v o b o d n a  
s l o v e n s k a  b e s e d a  s p o s e b n i m  o z i r o m  n a  n a « ,  p o  
m e d n a r o d n e m  z l o č i n s k e m  k o m u n i z m u  d u h o v n o  in  
s n o v n o  z a s u ž n j e n  n a r o d  v  d o m o v i n i .  S v o b o d n e  s l o 
v e n s k e  b e s e d e  v d o m o v i n i  n i  v e č !  V s le d  v s i l j e n e ,  
g a  k o m u n i s t č n e g a  s u ž e n j s k e g a  s i s t e m a  j e  o b s o j e 
n a  n a  p o č a s n o  u m i r a n j e ,  s m r t .  P r a v  z a t o  p a  j e  
s v o b o d n i  s l o v e n s k i  t i s k  n a  K o r o š k e m ,  P r i m o r s k e m  
in  d r u g o d  p o  s v e t u  p o d o b e n  m o g o č n e m u  t a b o r n e 
m u  o g n j u ,  k i  d a j e  t a k o  n a m  k o t  n a š i m  b r a t o m  in  
s e s t r a m  v t r p e č i  d o m o v i n i  n e o m a j n o  u p a n j e  n a  
s k o r a j š n o  r e š i t e v  i n  o s v o b o d i t e v  s l o v e n s k e g a  n a 
r o d a .  !

Slovenskemu prosvetnem u društvu “ B araga” 
pa, ki je  dalo to plem enito zamisel in razstavo 
slovenskega svobodnega tiska v zam ejstvu izved
lo, g re kljub pom anjkljivostim  naše javno prizna
nje.

Razstava slovenske pisane besede naj od zdaj 
napre j postane vsakoletna večdnevna prireditev, 
m anifestacija , pri kateri naj vsi Slovenci s hvalež
nostjo in ponosom sodelujejo!

S klenimi besedami p isa te lja  K arla M auserja, 
slavnostnega govornika, čaprav v odsotnosti, pa 
hvaležno izrecimo zahvalo: ' B o g u ,  s l o v e n s k i m  m a 
t e r a m  in  v s e m  s l o v e n s k i m  k u l t u r n i m  u s t v a r j a l c e m  
p o  s v e t u ”  za ta  pomemben in nepozaben ku ltu rn i 
dogodek!

L . J a m n i k



Dr. A. T rsten jak : 

‘MED LJUDM I”

M o č  n a v a d e .

ZA SLOŽNO SOŽITJE IN SPORAZUMEVA
N JE  V ZAKONU je  razen ljubezni potrebna zu
n an ja  ustaljenost, ki jo  imenujemo z najširšo bese
do — NAVADA. Ludje pravijo :

“Tako sva se drug na drugega navadila, da 
drug brez drugega kar živeti ne m oreva” . Ali pa 
nasp ro tn o : “Tako sva se drug drugem u odvadila, 
da se kar nič ne pogrešava.”

Pred oči mi je  stopila družina izza prve sve
tovne vojne. Mož in žena sta živela vsa leta ne 
samo v veliki slogi, marveč sta  se tudi resnično 
rada imela. Med vojno je  bil mož poklican k vo
jakom  in se je  vrnil šele čez tr i leta. Žena je  med
tem  doma sama z nedoletnim i otroci gospodarila. 
Pridno so jo  ubogali, gospodarila je  dobro. Ven
dar so vsi komaj čakali, da “se oče v rnejo”.

Končno se je  mož vrnil. A kaj se je  zgodilo? 
P re jšn je  sloge in ljubezni ni bilo več. Žena je p ra
vila sosedam: “Tako sem se navadila na otroke, 
da bi šlo tudi brez n jega” . Pa tudi možu samemu 
je  dajala čutiti, da je  pri hiši nepotreben. “Saj 
smo prej tudi brez tebe opravili, za komando ne 
potrebujem o nikogar. Šlo je  vse gladko, ko tebe 
ni bilo.” In je  dodajala: “Ti nam boš vse zapravil. 
Mi smo tri leta samo varčevali in nič zaprav lja li” .

Mož sicer ni bil ne zapravljivec ne pijanec, 
a žena ni prenesla, če je  spil kozarec vina, ki ga 
je  doma pridelal. Tako je  imel za ženo vedno več 
“napak” , kar je  naredil, je  bilo narobe. Otroci 
pa so bili vsi “vzorni”, to je  venom er poudarjala. 
N jena navezanost na otroke in odmik od moža sta 
bila vsako leto hujša. Z leti je  dobri mož v svoji 
osam ljenosti zašel v popolno otožnost in nazadnje 
segel po vrvi...

Tak je  bil konec nekoč srečnega zakona in 
prisrčne ljubezni, ki se je  skrhala samo zato, ker 
se je  “žena možu odvadila” .

Podobnih prim erov nam nudi tudi sedanjost 
dovolj. Mnogi taki prim eri so se začeli v drugi sve
tovno vojni in se končujejo zdaj v ločitvenih prav
dah in razbitih družinah. A še vedno novi nas ta 
ja jo  zaradi neureenih stanovanjskih razm er. Že
na je  v L jubljani, mož v M ariboru: oba po služ
beni potrebi. Ali: žena je  v L jubljani, mož v Be
ogradu ali Bosni. O ddaljenost in tu ja  družba mo
žu ženo odtuji, da nima do nje več nekdanjega 
odnosa. Tudi do otrok, ki se medtem rode, ne čuti 
prave ljubezni. Ženi se je  odvadil, otrokom se ni 
privadil. Tudi otroci se v takih razm erah očetu ne 
bodo “privadili” .

Znan mi je zelo zanimiv prim er, ko se je  oče 
vrnil iz Amerike, ko je  bilo starejšem u otroku 
osem let. O troku ni šlo v glavo, kako bo zdaj pri 
hiši, ko je  prišel ta  “moški” :

“Mama, ali bo k ar pri nas jedel in spal? Pa 
kdaj bo spet odšel?”

Otrok ga pač ni poznal. Nikoli ni poskušal svo
jih  prvih korakov ob njegovi roki, nikoli ni plezal 
po njegovih kolenih, nikoli se ni z njim  igral.

Če pride vmes, ko se ločeno življenje podalj
šuje, družba z “nedolžnim poznanstvom ” , kot so 
nekateri radi izražajo, se človek tudi na tisto nava
di. In če ga “nedolžno poznanstvo” stane denar 
na račun žene in otrok, se sčasoma tudi na to
— navadi. Tako se začenja in počasi dozori — n e 
z v e s t o b a .

Moč navade!1 če  popustijo dobre navade, pride
jo slabe. Predvsem o teh pa velja stari pregovor: 
“S tara  navada — železna srajca*’. Težko težko jo 
slečeš!

Z

R O M A N J E  V R 0  0  T Y H I L L
Oglas stran  154.
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IZ “ VESTNIKA S.K.M-"
APRILSKA ŠTEVILKA “Glasila Slovenskega 

Kluba M elbourne” , kot ta  mesečnik nazivlje sam e
ga sebe, nenavadno veliko pove o družabnem  in kul
tu rnem  gibanju  rojakov v M elbournu. Med seboj 
so zmerom trd n e je  povezani, z avstralsko skupno
stjo krepkeje sodelujejo.

Na prim er:
“MOMBA FESTIVAL je za nami. Bili smo za

stopani kar tr ik ra t. Pri povorki skozi mesto je  na
stopilo 28 naših narodnih noš. Vzbujale so splošno 
zanim anje. N ešteto fo tografov nas je  slikalo. Do
pisnik am eriške revije GEOGRAPHICAL NATIO
NAL MAGAZINE nas je  še prav posebej pohvalil’’. 
O rganizatorji “Moomba Festivala” so jim  poslali 
laskavo zahvalo, ki jo  VESTNIK objavlja v angleš
čini.

Izkazali so se zopet s svojo razstavo na p rire 
ditvi, znani pod imenom EASTER SHOW. Povabilu 
so se odzvali z raznimi prispevki, zlasti pa s slo
venskimi piruhi, ki jih je  naslikal F rance Benko.

Na velikonočni ponedeljek so spet imeli skupni 
izlet z bogatim  programom.

Upravičeno so ponosni na svojo PRVO K N JI
GO V A V STRA LIJI: pesniško zbirko H uberta Pri- 
baca: BRONASTI TOLKAČ. Ponastinil je  VEST
NIK oceno, prav  laskavo, ki jo je objavil Katoliški 
Glas v Gorici. (Ne ve pa še VESTNIK v svoji ap

rilski številki, da je  v Svobodni Sloveniji v A rgen
tin i napisal dr. Tine Debeljak tako dolgo oceno, da 
bi je  bil en VESTNIK poln, in tako pohvalno, da 
bi VESTNIK ob njej solze g in jen ja pretakal.)

Dalje beremo poročilo o drugem “Veselem ve
čeru” , ki je  sijajno uspel. Program  teh večerov je 
napol kulturen, napol zabaven s posebnim poudar
kom na slovenstvu in družabnosti. Med seboj imajo 
imajo vse mogoče ta len te : m uzikante, kom edijante, 
čarovnike, soloiste — z eno besedo: vsega vrabca. 
(MISLI so prejele več dopisov., pohvalnih in navdu
šenih, o tej prireditvi, pa vseh ni mogoče natisn i
ti. Dva precej dolga nista imela podpisov. Sploh 
je  bolj prav, da MISLI povedo še o čem drugem  iz 
M elbourna in se ne razpisujejo na široko o kaki 
posamezni točki.)

No — in kaj še?
VESTNIK na svojo roko razpisuje tri nagrade 

za nastope pri Kulturnem  večeru v maju. Pozivlje 
na tekmo v glasbi, petju , recitacijah  itd. Vse mora 
biti improvizirano — samo generalna vaja se bo vr
šila.

V slovenskem hostelu p. Bazilija imajo klub 
odbojkarjev, “ki je  že imel nekaj uspešnih tekm o
vanj z avstralskim i moštvi.” Miroslav Krševan vabi 
še druge fan te , naj se pridružijo pod geslom: 
Zdrav duh v zdravem telesu!

Zares prepričljiv  dokaz živahnega dela za slo
vensko in občečloveško stvar v eni sami številki 
VESTNIKA!

N a r o d n e  n o š e  v M e l b o u r n u  v s p r e v o d u  o p r i l i k i  M o o m b a  F e s t i v a l a
Foto Nikolič
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ŠIROM P O  Z A P A D N I  AVSTRALIJI
D r .  I v a n  M ik u la

O TEJ OGliOMNl DRŽAVI, ki obsega tre tjino  
avstralskega kontinenta in bi imela prostora za de
ve t Jugoslavij ali pet Nemči.j, ne moreš nič p re ti
ranega povedati, čeprav bi govoril o njej v samih 
superlativih.

Skoro vedno jasni polet zrakoplova te  vodi p re
ko p rostran ih  sivih pustinj, rjav ih  puščav, tem nih 
šum, belih solnatih jezer. Pod seboj gledaš želez
niške proge, dolge ceste, vodne cevi, iz trebljene 
farm e. Im aš vtis, da je vse to potegnjeno z rav 
nilom. Potem se oko zagleda v bolj obdelan, z rek: - 
mi prepreden, z mesti posejan južno-zapadni pas od 
G eraltona preko N ortham a, osredotočen v Perth .i 
in Frem antlu . Z lahnimi podvigi se podobno perzij
ski preprogi, ki je  rahlo nagubančena, vije proti 
m estu A lbany ob Južnem  m orju.

Komaj 800,000 prebivalcev šte je  Zapadna Av
stralija . Od teh je  naseljenih v tem  rodovitnem  in 
z dežjem bolj obdarovanem pasu do tr i če trtine 
milijona. P erth  in F rem antle jih  stiskata v sebi nad
400,000 — polovico vsega prebivalstva!

Ob pogledu iz višine na om enjeni dve mesti se 
ti oko oddahne in srce razveseli. Zaveš se, da je  ta 
človeški “otok” morda najbolj zanimiv na vsej ze
meljski obli: O bdajata ga Južno in Indijsko m orje 
na eni stran i, na drugi ogromna puščava. Tako je  
tudi razum ljivo, da sta bila raszvetljena P erth  11 

Bum bury v tem ni praznini morij in puščave dobro
došla svetilka prvemu am eriškemu astronavtu  Glen- 
nu.

Prepotovati vso Zapadno A vstralijo mi ni bilo 
mogoče v petih letih tam kajšn jega misijonskega 
delovanja, ob svojih tritedenskih obiskih v zadnjih 
le tih  pa se morem om ejiti le na večja naselja, k jer 
najdem  Slovence.

O slavnem P erthu  sem že pisal in s tem  tvegal 
zavist večjih krajev  in m est: Sydneya, M elbourna, 
Brisbana, Adelaide in Canberre. Ko bi bila zavist 
zrakoplov ali vsaj n afta , bi mogel obiskati več ro
jakov, bržčas kar vse, ki so raztresen i po zlatem 
zapadu A vstralije.

VV u  n  d  o w i e

Edini nočni vlak iz P ertha v Kalgoorlie in dalje 
na vzhod te r  skozi gričevje Kalamunde, k je r so n a j
važnejši rezervarji vode, te  zanese v bajno razsvet
ljeno naselje z ogromnimi plameni v pečeh in to 
pilnicah. To je  W undowie s svojimi 3,000 prebival
ci, ves obdan z “bushom” . S svojimi snažnimi hiša

mi, ograjam i, vrtovi in cestami je  to najčednejše 
mestece, kar jih  poznam. Ima tudi lepo kopališče, 
Cerkev, ki jo pomaga oskrbovati naša ro jak in ja, je 
v uporabo samo za nedeljsko službo božjo, ker je 
le podružnična.

Naši rojaki v tem kraju  so d rvarji: sekajo, ža
gajo, klestijo in nalagajo na visoke kamijone drva, 
ki jih tovarna pi’ežge v oglje za ogromne topilnice 
železne rude. Tod se potem dobiva znam eniti 
“ Charcoul lro n ” , ki ga zlasti Japonci radi kupujejo. 
Pa si naši znajo krajša ti čas tudi z lovom na za j
ce, ptice kenguruje in podobno divjačino. Gojijo 
tudi žlahtno trto  in se zabavajo ob trgatv i, stiskanju  
ru jnega vinca in medsebojni gostoljubnosti. Kako 
lepo so zapeli v spomin Goriškim Brdom in Slo
venskim Goricam ob sprem ljevanju  Ančkine har
monike :

“T rtica mila, jaz te  častim, 
draga mi bila, dokler živim.
Grozdece sladko zobat veliš 
in nam preljubo vince rodiš.
Ti si kraljica zlatih cvetlic, 
sok tvoj družica vseh veselic.”

N  o r  t h a  m

D rug izlet, prav tako prijazen in domač, smo 
napravili iz Pertha v mestece Northam , ki ima
12,000 prebivalcev. Mestece leži ob reki med fa r 
mami, toda tik ob železnici. Obiskali smo Bezgov- 
škove v njihovem domu, ki je  bolj palači nego hiši 
podoben. Napovedani smo bili tr ije , prišlo nas je  v 
petih avtomobilih kar trideset. Zelo so se zavzeli 
nad takim  številom, zapodili nas pa niso. Kaj še! 
Podesetorili so svojo gostoljubnost in prijaznost, 
pa je  bilo vse dobro.

Bezgovškov dom ima več ko eno izredno poseb
nost in privlačnost. Mati je  um etnica z šivanih 
okraskih: prtičih, odejah, blazinah itd. Na kuhinjski 
steni se bere lepo vezen rek:

“Če se tvoj dom lepo blišči, 
mož tvoj rad doma sedi.”

Oče Bezgovšek je  um etnik v rezbarstvu in gla
sbi. Sam je  izdelal dva velika basa in dve bugarici, 
več drugih godal pa drugače skupaj spravil. V svo
jem  domu ima edinstven orkester na avstralskih 
tleh z imenom “Rose Band” . Godci so sami Bez- 
govškovi v hlačah in krilih, dirigira in basira pa sa n  
ustanovitelj — oče Jože Bezgovšek.
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T re tja  zanim ivost tega doma je  pa še najbolj • 
znam enita in posnem anja vredna. Ne verjam em , da 
je še kakšna slovenska hiša v A vstraliji, ki bi se 
mogla postavljati s tako umetnino. Večinoma naši 
ljudje porabijo zadnji kot v svojih domovih za sta 
novalce in večji dohodek z oddajanjem  soh. Bez- 
govškovi so odločili prostorno sobo za — hišno ka
pelo? Svete podobe, kipi, razni okraski na umetno 
izrezanih o lta rjih  — delo očeta Bezgovška — so 
tam  v taki množini, da sem si misli: Če bi se to raz
delilo po raznih drugih hišah naših rojakov, bi mno
ge med njimi dobile tisto krščansko vzdušje, ki ga 
pogosto tako pogrešamo pri mnogih rojakih.

Ko je bila pred leti v N ortham u razstava doma
čih um etnin, je oče Bezgovšek dobil prvo kolajno 
in žel obilo pohvale. Njegov dom je bil za nekaj dni 
pravo svetišče, kam or so ljudje romali, da so mogli 
občudovati svojevrstvo slovensko kmečko um et
nost.

Nič čudno ni, da smo ob vseh teh znam enitostih 
preživeli nad vse prije ten  večer in se šele po pol
noči odpravili na pot nazaj proti Perthu.

K R S T I  I N  P O R O K E  V P E R T H U

Že v preteklem  letu so v cerkvi H ighgates 
k rstili iz družine Lojza in Ju lijane Ahačevčič hčer
kico Lojzko, ki je  prišla delat družbo njihovi Julč- 
ki. V W est P erthu  pa drugorojenko iz družine To
mislava Burmas in Jožice roj. Piki. Deklica je  do
bila ime Jadranka Estera. Že v tem  letu so pa v 
Leedervillu krstili iz družine Johna Zadnika in 
Dorothy. r. C orlett prvorojenca na ime Pavel Gre
gor.

Poroke so bile naslednje: V Osborne Parku 
Stanley Pallas in Evica Čadež v oktobru 1961 ; v 
Glendeloghu Gordon Bateman in Vera Vuga v de
cem bru 1961; v Leedervillu Ivan Lunder in Nancy 
Crissofoli v marcu 1962.

Vsem naštetim : Iskrene čestitke!

O t r o c i  S l o m š k o v e  š o l e  v S y d n e y u  «o p r v i č  n a 

s t o p i l i  p r i  p r i r e d i t v i  n a  v e l i k o n o č n i  p o n e d e l j e k .  

S e v e d a  j i h  j e  s a m o  m o r d a  t r e t j i n a  —  z a  d r u g e  j e  

b i l o  p r e d a l e č .  N a s t o p i l i  so  p o d  v o d s t v o m  p .  O d i i a  

in  z a p e l i  d v e  a l i  t r i  p e s m i .
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j| KAJ SE VAM ZDI O 
KRISTUSU?

ČIGAV SIN JE?

(M at. 22,42)

Vernim katoličanom je odgovor laliak. Ven
dar se je bati, da Kristusa premalo poznamo in 
malo vemo o njem. Pozabili smo. Prav bo, če po
novimo vsak mesec nekaj, kar so evangelisti o 
njem napisali. Poznanje Kristusovega življenja in 
delovanja bo poglobilo našo vero vanj.

Besedilo evangelijev imamo tu spodaj na levi 
strani, na desni pa pojasnila k besedilu, da nam 
bo laže razumljivo. Priložena je zemljepisna karta 
Palestine, da lahko sledimo, kje se dogodki evan- 
gelijezv vršijo.

Če pravimo, da smo Kristusovi, moramo 
Kristusa kar najbolje poznati!

JEZUSOV BEG V EGIPT

K o  so  o d š l i  ( M o d r i  z  V z h o d a ) ,  g l e j ,  se  p r i k a ž e  
a n g e l  G o s p o d o v  J o ž e f u  v  s p a n j u  in  p r a v i :  “ V s t a n i ,  
v z e m i  d e t e  in  n j e g o v o  m a t e r  i n  b e ž i  v  E g i p t  in  b o 
d i  t a m ,  d o k l e r  t i  n e  p o r e č e m ;  H e r o d  b o  n a m r e č  
d e t «  i s k a l ,  d a  b i  g a  p o g u b i l . ”  I n  v s t a l  j e ,  v z e l  d e t e  
in  n j e g o v o  m a t e r  š e  p o n o č i  in  s e  u m a k n i l  v  E g i p t ;  
b i l  j e  o n d i  d o  H e r o d o v e  s m r t i ,  d a  s e  j e  s p o ln i lo ,  
k a r  j e  b i l  p o v e d a l  G o s p o d  p o  p r e r o k u ,  k i  p r a v i :  
“ I z  E g i p t a  s e m  p o k l i c a l  s v o j e g a  s i n a . ”

K o  j e  t e d a j  H e r o d  v id e l ,  d a  so  g a  m o d r i  p r e -  
v a r i l i ,  s e  j e  s i l n o  r a z s r d i l ;  i n  j e  d a l  p o m o r i t i  v 
B e t l e h e m u  i n  v s e j  n j e g o v i  o k o l i c i  v s e  d e č k e ,  d v e 
l e t n e  i n  m l a j š e ,  p o  č a s u ,  k i  g a  j e  b i l  p o z v e d e l  o d  
m o d r i h .  T a k r a t  s e  j e  s p o ln i lo ,  k a r  je  b i lo  p o v e d a n o  
p o  p r e r o k u  J e r e m i j u ,  k i  p r a v i ;

R a h e l a  j e  j o k a l a  p o  s v o j i h  o t r o c i h  in  se  n i  h o 
t e l a  u t o l a ž i t i ,  k e r  j i h  n ih  v e č . ”

X

W
\ s ^ orh. Cana \   ̂KazarcthO ■ • • *tT I
p T a b o r ' 1 .

\ip •Naj. tri \
% <

•Caesa-tva \  0 ‘« V* Scythojc'>lis
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^  Phasaelis
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■pbafgnfoZ -

M nlt u « V A

IZ  B E T L E H E M S  k m a l u  p o  r o j s t v u

Herodova pam et n  imogla tekm ovati v božjo mod- 
t ostjo. Ta je  poslala modre po drugi poti nazaj do
mov, niso se vrnili k Herodu. Verjetno so zavili oko
li južne obale M rtvega morja in  naprej, ne da bi jih  
kdo opazil. Prav tako neopaženo je  odšla sveta Dru
žina v temni noči na pot proti Egiptu. Bilo je  dosti 
daleč, 5 — 8 dni hoje, vendar najbolj pri roki. In 
tam  je bilo naseljenih veliko Judov, da ubežniki ne 
bodo med samimi tujci. Evangelij nič ne namigne, 
kje so se v E gip tu  nastanili. Pozneje so začeli k r is t
jani kazati več krajev kot bivališče svete Družine, 
vendar ne eno ne drugo ni dognano.

Ko i>o nekaj dneh modrih n i bilo nazaj, je  H e
rod zaslutil močno zaroto zoper sebe. Jezus je bil 
sicer še kom aj nekaj tednov ali mesecev star, za
radi večje gotovosti je  pa dal Herod pomoriti vse 
dečke gor do drugega leta Razalgavci sodijo, da je 
pod meči umrlo kakih  30 dečkov.
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VRNITEV IZ EGIPTA
K o  j e  p a  H e r o d  u m r l ,  g l e j ,  s e  a n g e l  G o s p o d o v  

v  s p a n j u  p r i k a ž e  J o ž e f u  v  E g i p t u  in  p r a v i :  “ V s t a 
n i ,  v z e m i  d e t e  in  n j e g o v o  m a t e r  in  p o j d i  v i z r a e l 
s k o  d e ž e l o ;  z a k a j  p o m r l i  so ,  k a t e r i  so  d e t e t u  s t r e 
g li  p o  ž i v l j e n j u . ”

I n  v s t a l  j e ,  v z e l  d e t e  i n  n j e g o v o  m a t e r  i n  p r i 
še l  v  i z r a e l s k o  d e ž e l o .  K e r  p a  j e  s l i š a l ,  d a  v  J u d e j i  
v l a d a  A r h e l a j  n a m e s t o  s v o j e g a  o č e t a  H e r o d a ,  se  
j e  b a l  t j a  i t i .  I n  v s p a n j u  o p o m n j e n  s e  j e  u m a k n i l  
v  g a l i l e j s k e  k r a j e .  P r i š e d š i  t j a  s e  j e  n a s t a n i l  v  m e 
s t u ,  i m e n o v a n e m  N a z a r e t ,  d a  s e  j e  s p o l n i l o ,  k a r  so  
g o v o r i l i  p r e r o k i ,  d a  b o  N a z a r e j e c .

D V A N J S T L E T N I  J E Z U S  V T E M P L J U  *
D e t e  p a  j e  r a s l o  i n  s e  k r e p i l o ,  v e d n o  b o l j  p o l 

n o  m o d r o s t i  i n  m i l o s t  b o ž j a  j e  b i l a  z  n j i m .  N j e g o v i  
s t a r š i  so  h o d i l i  v s a k o  l e t o  n a  v e l i k o n o č n i  p r a z n i k  
v  J e r u z a l e m .  K o  j e  d o p o l n i l  d v a n a j s t  l e t  i n  so  p o  
o b i č a j u  p r a z n i k a  š l i  v  J e r u z a l e m  t e r  se  p o  k o n č a 
n i h  p r a z n i š k i h  d n e h  v r a č a l i ,  j e  o s t a l  d e č e k  J e z u s  
v  J e r u z a l e m u  in  n j e g o v i  s t a r š i  t e g a  n i s o  o p a z i l i .  
M is le č ,  d a  j e  p r i  d r u š č i n i ,  so  šl i  d a n  h o d a  in  g a  
i s k a l i  m e d  s o r o d n i k i  in  z n a n c i .  I n  k o  g a  n i s o  n a 
š l i ,  so  se  v r n i l i  v  J e r u z a l e m  in  g a  i s k a l i .  P o  t r e h  
d n e h  so  g a  n a š l i  v t e m p l j u ,  k o  j e  s e d e l  s r e d i  u č i 
t e l j e v ,  j i h  p o s l u š a l  t e r  p o v p r a š e v a l .  I n  v s i ,  k i  so  
g a  s l i š a l i ,  so  s t r m e l i  n a d  n j e g o v o  r a z u m n o s t j o  in 
n j e g o v i m i  o d g o v o r i .  K o  so  g a  ( s t a r š i )  u g l e d a l i ,  so  
se  z a v z e l i  in  n j e g o v a  m a t i  m u  j e  r e k l a :  “ O t r o k ,
z a k a j  si n a m a  t o  s t o r i l ?  G l e j ,  t v o j  o č e  i n  j a z  s v a  
t e  z  ž a l o s t j o  i s k a l a . "  I n  r e k e l  j i m a  j e :  “ K a j  s t a  
m e  i s k a l a ?  N i s t a  li v e d e l a ,  d a  m o r a m  b i t i  v  t e m ,  
k a r  j e  m o j e g a  O č e t a ? ' '  T o d a  n i s t a  r a z u m e l a  b e s e d ,  
k i  j i m a  j i h  j e  r e k e l .

I n  v r n i l  se  j e  z  n j i m a  t e r  p r i š e l  v  N a z a r e t  in  
j i m a  b i l  p o k o r e n .  I n  n j e g o v a  m a t i  j e  v s e  t o  o h r a n i 
l a  v  s v o j e m  s r c u .  I n  J e z u s  j e  n a p r e d o v a l  v  m o d r o 
s t i  in  s t a r o s t i  in  m i l o s t i  p r i  B o g u  in  p r i  l j u d e h .

S E  N EK O LIK O  R A ZL A G E

Vsak odrasli Izraelec je bil po M ojzesovi pos
tavi dolžan trikra t na leto potovati v Jezruzalem  za 
velike praznike. T i praznike so bili: velika noč ((pas- 
cha), binkošti in praznik šotorov. Ženske te dolžnos
ti niso imele, vendar so pobožnejše potovale skupaj 
z moškim svetom in  včasih, tudi otroke jemale s se
boj. Posebno odraščajoče dečke so vodile že v zgod
njih letili v Jeruzalem, da so se vadili v izpolnje
vanju dolžnosti, k i jih  bodo imeli, ko dorastejo v 
može. Ko to vemo, razumemo, zakaj sta M arija  in 
Jožef vzela tisto leto — in  skoraj gotovo t.iuli drug a 
leta — s seboj mladega Jezusa. Čeprav sta vedela,

N A Z A J  V  N A Z A R E T
Nič se ne da reči, kako dolgo je  ostala sveta  

Družina v Egiptu. N ekateri m islijo, da komaj par 
mesecev, drugi leto dni ali več. Zgodovina ve po
vedati, kdaj je  Herod po polletni bolezni umrl. Ven- 
dur za določitev časa o bivanju v E g ip tu  to ne 
pomaga dosti ali nič. Pa tudi ni važno. Po 
Herodovi sm rti, to vemo iz zgodovine, je nekaj času 
ostala Palestina brez prave vlade. Končno so si si- 
novi razdelili deželo: A rhelaj je  zavladal v Judeji, 
Herod A n tipa  v Galileji. Oba je  potrdil cesar A v 
gust, toda po nekaj letili odstavil A rhelaja in  poslal 
v pregnanstvo v Galijo. A rhela j je bil še skoraj 
bolj kru t kot njegov oče. N i se čuditi, če je  Jožef 
že ob meji Judeje zvedel, da je dal A rhelaj kruto  
pomoriti v Jezruzalem u prav tiste dni 3000 judov
skih upornikov. O A ntipu  kaj takega n i bilo slišati, 
torej bo mali Jezus v Galileji na varnem.

IZ N A Z A R E T A  V JE R U Z A L E M
Zgodba o Jezusovem potovanju v Jeruzalem, ko 

je bil star  12 let, je vse, kar izvemo o njem  iz evan
gelijev iz njegove mladeniške dobe. Živel je v N aza
retu in se na zunaj ni nič ločil od drugih dečkov, 
recimo od svojih bratrancev: Jakoba Juda in Jože
fa , katerih imetm poznamo. Samo M arija in Jožef 
sta vedela, da Jezus ni samo človek, ampak učlo
večeni Bog. Kot človek se je res moral učiti vsega, 
kar se uče drugi otroci in  mladeniči njegovih let. 
Ne smemo misliti, da se je samo “potvarjal.” M arija  
in Jožef sta sta se tako navadila nanj kot na “svo
jega otroka", da sta ga po skrbnem iskanju in konč
nem, najdenju kar po domače pokregala: K a j si na
ma storil? Zelo značilno je, da je Jezus začutil pot
rebo opomniti ju, da v resnici Jožefova delavnica v 
Nazaretu n i njegov pravi dom, pravi dom mu je  
tempelj v Jeruzalemu, ki je hiša njegovega nebeš
kega Očeta na zemlji.

da je  Jezus Bog, sta  opazovala, kako se mora učiti 
kot človek ob raznih nalogah, pa sta ga hotela pri
učiti tudi potovanjem  v Jeruzalem.

Potovanje iz Nazareta  — dolga pot — se je  
vršilo tako, da so se rom arji razdelili v skupine: 
moški zusc, ženske zase, otroci zase pod posebnim  
vodstvom, včasih pa tudi po skupinah sorodstva ali 
ruščanstva z vsemi spoli v eni skupini. Med potjo  
je, bilo treba vsaj dvakrat nekje prenočevati. V nap
rej so vedeli, kje bo prenočevanje, zato so tudi 
vnaprej vedeli, k je  se bodo ob večerih spet sešli: t is 
ti, k i so potovali hitreje, in  oni, k i so bili bolj po
časni, naj že bo iz enega ali drugega razloga. Prav 
tako so se vračali iz Jeruzalema na svoje domove.
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ORLOVSKI SPOMINI 

IZ LEŠČEVJA
Spisal b rat Nardžič 

(N adaljevanje)

U s t a n o v i t e v

RES J E  ŠLO VSE GLADKO PO NAČRTU. P ri
šel je  med nas sam dr. Lovro Pogačnik in je  imel 
lep govor. Kako smo ga bili veseli!

Tudi midva s p rija teljem  Markom sva imela 
priprevljene vznesene govore. Zlasti jaz sem hotel 
ta  dan prvič stopiti pred naše ljudi in jim  pokaza
ti, da hočem med njim i nekaj veljati. Toda ko je 
prišel čas, da se oglasim, si nisem upal niti besedi
ce žugniti. Zdelo se mi je , da bi še pred dvema pa
rom a oči ne mogel govorniško povedati dobro veza
nega stavka, kako naj prenesem  poglede tolike mno
žice — uprte naravnost vame?

Ne, moralo bi se mi zvrteti v glavi! Tako sem 
sta l čisto zadaj v kotu, osramočen sam pred seboj. 
Pa sem še pred nekaterim i uram i upal, da bom iz
zval s svojim prvim nastopom viharje  navdušenja...

Tudi Marko se ni oglasil. In vendar je  znal svoj 
govor že ob izletu na Grmado od črke do črke! Iz 
posebne previdnosti ga nisem nikoli vprašal, zakaj 
ni govoril. Pa tudi on ni vprašal mene. Sva pač 
drug za drugega dobro vedela, kje naju  čevelj žuli.

Vendar slovesnost ni potekla brez naju. Marko 
je  odnesel čast načelnika, jaz ta jn ika . Sam dr. Lov
ro me je  priporočil, češ da gotovo znam dobro pisa
ti. Soglasno so me izvolili.

Pristopilo je  14 fantov. Dejali smo: Za začetek 
kar dosti. K prvi telovadni uri jih  je  pa prišla že 
komaj dobra polovica, drugih ni bilo nikoli več bli
zu. Na njih  mesto so pa prišli drugi, deloma prav 
dobri fan tje . Tako je  skrčeno število kmalu spet 
naraslo in celo poskočilo gor do dvajset.

N a š  n o v i  O r e l  d e l u j e

Tedaj se je  začelo moje redno rom anje v do
mačo župnijo vsako nedeljsko popoldne. Imel sem 
se za vaditelja in organizatorja  obenem. Včasih 
sem povabil s seboj kakega sošolca, ki je  znal bolje 
telovaditi od mene, da bi imeli moji fan tje  pred 
seboj bolj svetel zgled in bolj zahrepeneli po te 
lovadni um etnosti.

Obisk telovadbe je  bil zelo različen. Če je  bilo 
kaj prida fan tov  skupaj, smo ponosno telovadili n:i 
farovškem  dvorišču. Če jih  je  prišlo le kakih pet, 
smo se skrili v m ežnarijo. Nekoč ob taki nepriprav- 
ni priliki smo našli prostor v m ežnariji oddan v 
drugačne namene. Kaj sto riti?  Zatekli smo se v 
precej prostoren župnikov — čebeljnjak. Stal je 
na pozabljenem kraju  in bil tudi sam pozabljen.

V začetku smo vadili le proste in redovne vaje. 
Toda želja po orodju, zlasti po drogu, je  postajala 
neprem agljiva. Kupili smo si v L jubljani p ri Ve- 
rovšku železen drog. Kole nam je stesal domač te
sar. Postavili smo ga za župniščem “na malih du
rih .” Kole sva zabila kar. midva s kaplanom dovolj 
močno v mehko ilovico.

N aslednjo nedeljo je  bilo okoli droga prav ži
vahno gibanje. Sicer na novem orodju ni bilo veli
ko telovadbe — niso še znali. Bilo je  pa toliko več 
“zveran ja” , kot se je  reklo. Vendar smo bili vsi 
srčno veseli očitnega napredka v našem orlovskem 
odseku.

Teden pozneje so prišli že čisto novi fan tje , ki 
so se potem prav do vojne (prve svetovne —- ur.) 
dobro držali Orla. Zlasti sem imel rad  nekega Kle
menca. Bil je  postaven dečko, prikupljivega vede
nja, precej izobražen. Delal je  v tovarni blizu L ju 
bljane. Imel sem ga sploh za najbolj zanesljivega. 
Iz vojne je  pa prišel baje ves drugačen. Nekdo mi 
je omenil, da ne hodi več v cerkev. S tem  je hotel 
povedati vse.

N esrečna vojska!

★

Tudi predavanja smo imeli. Neko nedeljo je 
predaval S tojnik o organizaciji sploh, posebej o o r 
lovski. Govoril je  pa tako učeno, da sem ga komaj 
jaz nekoliko razumel, še  sedaj vem. kako se je 
trudil, da bi pojem organizacije nazorno pojasnil s 
pomočjo človeškega telesa in njegovih udov. Bog ve, 
če si je  kdo od poslušalcev kaj zapomnil?

Nekaj fan tov  se je  kaj kmalu ojunačilo, da so 
si nabavili orlovske kroje. Tudi trobente, ali rogo
ve, tako smo jim rekli, so si kupili. H ej, to je  bilo 
nekaj novega za naše ljudi, ko so Orli prvič med 
ubranim  trobentan jem  prikorakali k fari!

Ne vem več, ob kakšni priložnosti se je  to zgo
dilo. P rav  dobro mi je  pa še v spominu, kako mi 
je  ob tistem  prizoru igralo srce. Tako ponosno so 
korakali “m oji" fan tje , kakor da se vračajo po slav
ni zmagi nad sovragom v milo domovino. In muzi
ka rogov mi je  tako prijetno  igrala, kot bodo ko
maj na sodni dan angelske trombe prijetno  igrale 
vstajajočim  pravičnim...
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T e ž a v e  in  g r e n k o s t i

Toda vseh teh sladkosti nisem mogel dolgo 
uživati brez primesi grenkih kapelj. Naj omenim 
samo eno.

Naše orlovsko “g ibanje” je  mnogim faranom  
prav malo ugajalo. Takim ljudem  smo rekli “ner
gači.” Ta častitljiv i izraz je  zrasel na zelniku dr. 
Evangelista Kreka. Mi smo ga z navdušenjem  po
brali in z vsemi odtenki raznih širših in ožjih po
menov presadili nu našo domačo njivo. Seveda smo 
bili prepričani da se nam je treba le še malo kviš
ku pognati, pa bomo dosegli — Kreka...

Ali nergačev zato ni hotelo biti nič m anj. Celo 
taki ljud je obojega spola so bili zvesti pristaši ner
gačev, o katerih  sem imel drugače dobro u tem elje
no sodbo, da so v srcu dobri k ristjan i in zvesti na
rodnjaki. Ta okolnost me je  silno pekla. Saj nika
kor nisem mogel razum eti, da je  na orlovstvu mo
goče najti kaj g ra je  vrednega. Toda drugi so našli 
m arsikaj.

Očetje so govorili: Naši fan tje  že med tednom 
dovolj telovadijo — pri svojem delu doma in na 
polju. V nedeljo naj telovadi študent, ki vse druge 
dni v tednu roke križem drži!

Zoper ta  predsodek sem se moral neprestano 
bojevati. Tudi nekateri moji fan tje  so mi izvrstno 
pomagali. Vendar kakih posebno tehtnih naspro t
nih dokazov vsi skupaj nismo imeli. Tako se je  
zgodilo, da nam om enjeni predsodek sicer ni nobe
nega fan ta  odbil, naše nasprotno dokazovanje pa

tudi ni privabilo novih. Ostalo je  pri tem, da so pri
haja li pač taki, ki so imeli veselje in so telovadili 
tudi u tru jen i. Kdor ni imel veselja do telovadbe, 
ni prišel blizu, pa naj je  bil še tako spočit.

Še bolj so očetje tožili, da fantov ni pravi čas 
domov. S tari m orajo zvečer sami opravljati živino 
in druge domače posle devati v red. Le redki so 
bili, ki so se odkritosrčno spomnili, da tudi poprej 
večinoma fan tje  ob nedeljah niso bili doma ob za
želenem času. Če niso hodili k telovadbi, so zaha
jali kam drugam, da doma niso niti vedeli, kam.

Taki odkritosrčneži so naši stvari precej ko
ristili. Tolažili so druge in krhali ostrino njihovih 
očitanj.

Zgodilo se je  pa včasih., da so fan tje  gredoč od 
telovadbe zavili v kako gostilno in v njej presedeli 
m orda ves večer. Pa so nas “nergači” spet k reg a li:
v gostilne navajate fan te : No, tega očitka si nisem 
gnal k srcu. Bog pom agaj, če bi fan tje  ne poznali 
poti v gostilno poprej, ne uganem, kako naj bi jih  
Orel naučil te poti! Krivda bi morala pasti na s ta r
še same, posebno na očete. Morda niso fantov na
ravnost navajali na gostilne, odvajali jih  pa tudi 
niso.

Ali pa morda zahtevate, da Orel popravi, kar je  
bilo zanem arjenega? Da, po svojih močeh to rad 
stori. Ampak čudežev ne zna delati. Zato ni mo
goče pričakovati, da bi postal vsak fan t, ko je en
k ra t med Orli, od danes do ju tr i vzoren.

Tako sem tolažil sebe in druge.
( D a l j e  p r i d e )

Ž I V A H N A  IN P R IV L A Č N A  PRIREDITEV

TAKO SO REKLI IN ŠE PRAVIJO tisti, ki 
so prišli na velikonočni ponedeljek in torek zvečer 
v cerkveno dvorano v Paddington, Sydney. Pred se
boj na odru so videli sliko za sliko in vsaka je  bi
la drugačna. Udeležba je  bila zlasti v ponedeljek 
tako številna, da mnogi niso mogli v dvorano. P riš
li so, čeprav so vedeli, da to pot ne bo sam ples.

Osem muzikantov je  zaigralo domače: Moj oč
ka — valček; Na palnincah — valček; Mi smo mi 
— polka. Dobra so se odrezali pod vodstvom kapel
nika Matuliča.

Tone Omerzel, učitelj Slomškove šole, je  zapel ob 
lastni sprem ljavi na kitaro  domotožno: K jer valo
vi Save režejo gore. P rav  ljubko.

Novi moški zbor pod tak tirko  g. K lakočerja je 
zapel: “ Oj, T rig lav” in “Jaz  pa moj hvažek”. Bili 
so dobro pripravljeni, saj drugače bi jih naš pevo

vodja nikoli ne pustil na oder. Zato so pa želi v ihar
no odobravanje.

Otroci Slomškove šole so nastopili z dvema pes
micama. To je bilo še posebno novo. Dvorana jih  je 
bila vesela.

Končno: Ig ra  T rije  tički v dveh dejanjih. B ur
kasta sicer, pa je  bila na mestu, zakaj program  z 
več točkami mora pač nuditi tudi kaj za smeh. In 
res smeha ni m anjkalo, režiser Koželj je  sebe in so
igralce odlično izvežbal, Odmev iz dvorane je  p ri
čal o tem.

Tako! Hvala vsem, ki ste sodelovali, hvala vsem 
ki ste prišli. Vedite pa: To ni bilo samo za enkrat! 
Godba se vadi naprej, pevci se vadijo naprej, o tro
ci se uče novih pesmic, igralci imajo že izbrano že 
novo igro. To se p rav i: Počakajte na prihodnje po
vabilo in spet pridite! — P. Odilo.
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DNEVNIK MOJEGA POTOVANJA
v Avstralijo

J o ž e  P o t o č n i k ,  S y d n e y

(N adaljevanje)

F i l i p i n s k i  o t o k i

PRAZNOVANJE PRVEGA MAJA NAD BELI
MI OBLAKI je  bilo za nas vse edinstveno doživet
je . Toda kako ga obhajati? Izmislili smo si nastope 
z naslovom: Pokaži, kaj znaš.

Izposlovali smo si m ikrofon in povabili ta len 
te, naj se izkažejo. Prva je pristopila mlada Nemka 
in zapela “Rosam undo” . Lepo je  zapela. Za njo 
je  nastopil vesel H rvat s harmoniko in zaigral slo
vensko polko. Tudi ta  je žel obilen aplavz. Potem 
je  neka Zagrebčanka zapela “M arino” in tako je 
šlo naprej, dokler ni ob 13. uri zabavo prekinil 
zvočnik, ki je  javil, da so pod nami Filipinski otoki 
in bomo na enem od njih pristali za urico časa.

Vedel sem, da je  tu  križišče zračne linije med 
Japonsko in Avstralijo. Zdaj sem si lahko ogledal 
F ilipine visoko iz zraka. Bil je  lep sončen dan in 
dobro se je  videlo navzdol. Začeli smo se spuščati 
na letališče glavnega m esta Manile.

Ko smo pristali, smo od začudenja ostrm eli. Ta
ko prijaznih  ljudi še živ dan nismo videli. Na oči 
so se zdeli podobni Japoncem , njihove ženske so 
jako lepe. N jihova drobna postava in tem na poit 
jih  napravlja močno privlačne.

Povabili so nas v restavracijo  in takoj so po
stavili na mizo razne dobrote. P ijače ni m anjkalo. 
Na klavir so nam pa zaigrali in zraven zapeli nekaj 
svojih popevk. Zabava je  tra ja la  40 m inut in mi 
bo ostala zmerom v prije tnem  spominu. Ko smo od
hajali, so nam prožili roke v slovo kot največji 
p rija te lji. Tako smo odnesli od n jih  v vsakem pogle
du najlepše vtise.

P o l e t  č e z  e k v a t o r

Od M anile smo se spustili nad neizmerni P a
cifik in kmalu videli samo golo praznino. P rije tn a  
Holandka nam je  pojasnjevala, kako se moramo 
zavarovati z zaščitnimi sredstvi za prim er nezgode. 
Ko smo pomislili na m ožnost nezgode in zrli v glo
bino, nas je  vsaj za trenu tek  obšel občutek groze. 
Bila pa je  vožnja tisto  popoldne prav zanimiva, če
prav se je  občutek groze kdaj pa kdaj ponovil. 
Več ko enk ra t smo zaplavali v močne zračne tokove 
in k ar zviška padli za kakih 400 m, nato pa prav 
tako hitro  šinili nazaj v višino. Nekaj posebnega!

U ra se je  pomaknila na 17, mi pa še vedno nad 
samim praznim  morjem. Preko zvočnika so nam 
naznanili, da bomo v eni uri nad ekvatorjem . Zdaj 
smo se že toliko privadili razburljivi vožnji, da smo 
postali razigrani, k čem ur je  po svoje pripomogla 
dobra kapljica. Skušal sem razum eti, kolikor se je  
dalo, pripovedovanje po zvočniku, ki je  razlagalo 
v angleščini pomen poleta preko ekvatorja. Nekako 
takole je  govoril:

“S tari pomorščaki, ki so pluli po širnem  m orju 
in se poganjali čez ekvator, so doživljali strahovite 
prim ere neu rja  in viharjev. Pozneje, ko je  tehnika 
iznašla zračno vožnjo, so tudi potniki na letalih do
življali podobne reči. S tari pomorščaki so pripiso
vali v iharje grškem u bajeslovnem u bogu N eptunu, 
zato so se zatekali k njem u s prošnjam i, naj jim 
prizanaša. Za zabavo današnjim  potnikom so ohra
nili nekaj obredov iz onih časov vse do danes in *e 
reči bomo zdaj doživeli. Naj se pripravim o in lepo 
sodelujem o.”

S tem  pozivom je  zaključil svoj nagovor in od
šel. Mi smo seveda ugibali, kako bo napovedana 
slavnost potekla. Toda minila je  ura in nič se ni 
zgodilo. Od radovednosti in pričakovanja smo se 
obdali z molkom. Nenadoma pa ugasnejo vse luči 
in glas napovedovalca se zasliši:

“Dame in gospodje! P ripnite si pasove in mirno 
obsedite na svojih m estih.”

Globoka tišina, ki je spet nastala v popolni 
temi, me je  čudno pretresla. Toda že je  bil tu  spet 
glas iz m ikrofona, to pot nekam bolj vesel in raz
posajen :

“Dame in gospodje! P ravkar letimo čez ekvator 
in Neptunove oči so na nas. P rihaja, pravkar bo 
vstopil.”

V tem hipu nas je  zračni pritisk spustil s silno 
brzino nekaj sto m etrov navzdol in v avionu so za
gorele luči. Pred vrati je  stala čudno našem ljena 
prikazen z belimi lasmi in dolgo istotako belo b ra
do. Na goli koži ji je  viselo pisano ogrinjalo, v roki 
so se ji svetile pozlačene vile s trem i roglji. V dru
gi roki je  ta  “N eptun” držal skodelico s kakavom 
in jo molil predse. Kaj bo zdaj?

Vsi po vrsti smo morali vstati in stopiti pred 
Neptuna. Pa ni bilo treba nič drugega naprav iti, le 
p rst si moral pomočiti v skodelico in se vrniti na 
svoje mesto. Ta nedolžni obred nam je  prinesel 
resnično olajšanje in povzročil mnogo smeha. Tudi 
N eptun je  začel zbijati šale in se kmalu med vese
lim smehom poslovil.

Tako se je  končalo to slavje in mi smo z m ir
nim srcem plavali pod ekvatorjem  naprej in naprej 
za svojim ciljem.

( P r i d e  še . )
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I z pod  
Tr i g I a v a

V GORICI so z velikimi in lepimi slovesnostmi 
blagoslovili svoj novi KATOLIŠKI DOM. Postavi
li so g'a največ z lastnim i žrtvam i, pomagali so pa 
tudi Tržačani in rojaki na tujem , zlasti v Kanadi. 
Novi Dom je  čedna in ponosna stavba, ki bo v 
vsakem pogledu dobro služila narodu. Slovenci iz 
T rsta in okolice, ki so se v lepem številu udeležili 
slovesnosti ob odprtju  Doma, so se zavzeli, da po 
zgledu Goričanov tudi sami zgrade v svojem me
stu tak  Dom.

ZA PATRONA ljubljanske nadškofije je  sv. 
Oče na prošnjo prvega nadškofa, A ntona Vovka, 
imenoval sveta b ra ta  Cirila in Metoda. Papeževo 
tozadevno pismo objavljam o na drugem m estu v 
tej številki.

V TRSTU je znani pisatelj Stanko Janežič 
izdal novo knjigo pod naslovom MOJA PODOBA. 
Že samo pisateljevo ime jamči, da ima knjiga vi
soko literarno  vrednost. Izšla je  v založbi MLA
DIKE, lepega mesečnika v T rstu. Nov dokaz, da 
je  kulturno slovenstvo na Tržaškem še zelo živo 
in delavno. Zanimivo pa je , kako je  “ocenil” novo 
knjigo znani dr. A. Budal v Prim orskem dnevniku, 
ki misli in piše po titovsko. Našel je  v n je j poklo
ne H itlerju  in M ussoliniju, seveda iz svoje domiš
ljije. Zraven je  povedal, da so se po vojni mnogi 
slovenski “ H itlerjevi hlapci” z velikim bogastvom 
umaknili v A rgentino in tam ustanovili s svojim 
denarjem  — Slovensko K ulturno Akcijo! Menda 
je  hotel nam igniti, da tudi v T rstu izhajajo kn ji
ge, ki niso po titovstvu um erjene, z denarem  “ H it
lerjevih hlapcev” . . .

V LJUBLJANI so imeli razstavo najnovejše 
mode. Reklo se ji je : Moda 1962. To je  bil m edna
rodni sejem  in je  razkazoval vse mogoče predm e
te, ki današnjem u ženskemu svetu pripom orejo do 
tega, ga drži korak z napredujočo modo. Pišejo, 
da si je  razstavo ogledalo 60,000 obiskovalcev. 
Vera v modo je  po vsem vidiku v Sloveniji pri- 
lično močna.

T U R IST I iz T rsta  v Slovenijo so do nedavno 
skupno z vizo pri jugoslovanskem konzulu v Trstu 
dobili naročilo, da med bivanjem  v Sloveniji rnora- 
stanovati in prenočevati v hotelih. To zdaj ne velja 
več. Smejo si izbrati stanovanje pri zasebnikih, 
pa naj bodo sorodniki ali ne.

MED DIVAČO IN KOPROM je  v načrtu  27 
kui dolga železnična proga. Stroški so preračunani 
na okoli pet m ilijard. Oblast pa misli na to, da bi 
organizirala mladinske brigade in občutno zma
njšala stroške.

PEKARIJA V SEMIČU išče vajenca, toda 
nihče se noče učiti za peka. Iste težave imajo 
čevljarji, nobeden noče iti za “šu šta rja .” Zato 
“Dolenjski lis t” s skrbjo ugotavlja: “Za obrt ne 
kaže m ladina nikakega zanim anja, vse beži v in
dustrijo . Kdo bo čez leta pekel kruh in popravljal 
čevlje?”

NA TRŠKI GORI so letos v ja n u a rju  nabirati 
reg ret, v okolici Vidma in Krškega pa prve po
mladne cvetlice. Ni pa bilo pravega veselja, ker 
se jim  je  vse zdelo, da prava zima še pride. Vemo, 
da se niso motili.

DOLENJSKI LIST, ki sovraži “kič” , k ritiz i
ra : “Na velikih belih kartonih nalepljena slika 
T ita  in okoli nje simetrično razporejene slike članov 
Izvršnega kom iteja CK ZKJ. To bo šlo v promet, 
je  mislil podjeten trgovčič, ki je  pred vojno pro
dajal Jezusa in 12 apostolov. Oborožen s priporo
čilom prosvetnega organa (pa je  vendar res) je 
šel v ustanove in kolektive in v resnici —  našel 
kupce. Odkloniti tako sliko? Saj bi še kdo posu
mil, da nisi na liniji!1 In tako to in ono dvorano 
ali pisarno ‘krasi’ produkt kom ercialnega izkoriš
čanja čustev poštenega, a nepoučenega državlja
n a ” .

ANKA ČIRJEVA, šolarka v K ranju , je  dobila 
bolezen, ki so jo  sprva imeli za črne koze. To je 
dalo povod za širjen je  govoric, da se je  je  kužna 
bolezen črnih koz že v več krajih  pojavila. Skrbna 
preiskava vestnih zdravnikov je  pokazala, da je 
Anka imela samo norice, ne pa črne koze. Tudi 
drugod niso mogli ugotoviti, da bi kdo imel črne 
koze, pa so govorice potihnile.

V LJUBLJANI je  univerzitetna knjižnica p ri
redila razstavo o slovenskem kulturnem  življenju 
pred 100 leti, to je  ob začetku slovenskega narod
nega prero jen ja. Poudarek je  bil zlasti na dveh 
ustanovah iz tistih  časov: na Družbi sv. M ohorja 
v Celovcu in Slovenski matici v L jubljani. D ana
šnji rod, ki “komaj še kaj ve”, kako je  bilo na 
svetu pred partizanstvom , se je  lahko uveril, da 
se slovenska ku ltu ra  ni začela šele z nastopom 
“tovarišev” .
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KOTIČEK NAŠIH MALIH

M o j a  v e l i k a  n o č

Velikonočni prazniki nas spom injajo na K ri
stusovo trp lje n je  in zm agoslavno V stajenje.

Na veliki če trtek  smo končali s poukom v šoli 
že opoldne. H itro smo šli vsak na svoj dom. Vese
li smo bili, da imamo en teden počitnic. Popoldne 
sva s sestrico šla čakat mamico in ji pom agala pe
lja ti domov nakupljene stvari. Zvečer sva s K ris ti
no šla k sv. maši, ki je  bila zelo slovesna. Mami
ca je  med tem časom priprav ila  večerjo.

Na veliki petek smo vsi skupaj šli v cerkev 
m olit križev pot. Spomnil sem se na Božji grob v 
domovini, ki sem bral o njem  v zadnjem  Kotičku. 
Kako žalostno je  v cerkvi na veliki petek! Nobeno 
rože, o lta r  je  popolnoma prazen, križi in kipi so 
pokriti.

Velika sobota je  že bolj vesela. Mama peče po
tice in druge dobre reči p rip rav lja  za blagoslov je 
dil. Tudi to leto smo barvali pirhe. To je  bilo ve
selje! S sestrico sva trk a la  s pirhi.

Na veliko nedeljo smo šli vsi k sv. maši. Med 
njo  so naši pevci lepo zapeli slovenske velikonoč
ne pesmi. Po maši smo se pozdravili s svojimi 
znanci in p rija te lji. Tudi našo učiteljico iz sloven
ske šole sva s sestrico našla in ji voščila veselo 
alelujo.

Čez tr i dni sem bil zopet v šolski klopi in se 
začel pridno učiti.

S t a n k o  P e n c a ,  učenec slov. šole v M elbournu.

G o s p o d i č n a  A n i c a  p r a v i :

Ta mesec ne pošiljam  povestice, ker mislim, 
da im ate dovolj pisem od slovenskih šolarjev  v Syd-

neyu. P rilagam ' pa odgovor Majdi G orenje glede 
narodnih noš. — A n i c a  S r n c c ,  učiteljica :>1ov. :."U' 
v M elbournu.

U r e d n i k  d o s t a v l j a :

Kako se je  naša dobra Anica zm otila! Nobe
nega pisma nimam za ta  mesec iz Slomškove šole 
v Sydneyu. Morda naši otroci še ne znajo p isati — 
ali so lenuhi, jaz ne vem. Upajm o, da dobim kaj 
prihodnjič. Imam pa poročilo o Slomškovi šoli v 
Leichhardtu , ki ga sicer ni napisal kak učenec, pa 
naj vendar bo tu  objavljeno.

Aničin članek o narodnih nošah pa poiščite 
na drugem  m estu v pričujočih M ISLIH.

S l o m š k o v a  š o l a  v L e i c h h a r d t u ,  ( S y d n e y )

Dve soboti pred veliko nočjo sta  bili v naši 
šoli posvečeni bližajočim  se praznikom . Eno soboto 
smo posvetili butaricam  za Cvetno nedeljo. U čitelj 
Tone je  bu taro  narisal na šolsko tablo in sicer z 
barvnim i kredam i. Za mnoge otroke je  bilo to vse 
novo. Otroci so vsi b u ta re  naslikali v svoje šolske 
zvezke. Za najlepšo je  bila določena nagrada, ki jo 
je  dobil F rance M ugerle, slovensko knjigo. Risali 
smo tud i pirhe ali pisanke. P. Odilo je  razlagal 
pomen bu ta r, pirhov in blagoslova velikonočnega 
“žegna” .

Zanim ivost je  bila, da smo imeli v Leichhard
tu  na Cvetno nedeljo blagoslov oljk, palm in b u ta 
ric. Vsi navzoči smo napravili procesijo zunaj 
cerkve. Posebno lepo je  bilo videti naše otroke. 
N ajvečjo bu taro  je  prinesel k blagoslovu Koželjev 
A ndrejček. K ar zdihoval je  pod njeno težo, ker je  
še m ajhen. Pa ni pustil, da bi mu jo  m am a poma
gala nesti.

Dve soboti po veliki noči smo posvetili M ate
rinskem u dnevu. P ri pesmici o naših mamicah so 
bili o troci tako navdušeni, da smo m orali razdeli
ti kar tr i nagrade onim, ki so pesmico najbo lje  
povedali. N agrajenci so bili: Magda Vidm ar, Erik 
Metlikovec in Milan Gabrielčič. Magda in Milan 
sta  dobila vsak rožni venec, E rik  pa lepo s l ik a n ic  
o sv. Dominiku Saviju.

H vala vsem staršem , ko tako lepo in redno po
šilja te  svoje otroke v šolo!

P .  O d i l o  in učitelj T o n e .
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O SLOVENSKIH NARODNIH NOŠAH
AN IC A SU N  EC

RADA BI U STREGLA ŽELJI GORENJČE- 
VE M AJDE, ki je radovedna, kako smo v Melbournu 
prišli do takega števila narodnih noš. Bila sem 
presenečena, da je  številka 25 v tipkariji p .Bazi- 
lija zbudila toliko pozornost.

Pa začnimo k ar s podatki. Število narodnih noš 
v Melbournu je  32. Od teh je  le pet moških (na ža
lost!), ostale so ženske. Prevladuje gorenjska noša, 
so pa vmes tudi primorske, štajerske in prekmurske.

Odkod tako število? Prve štiri, če se ne motim, 
so prirom ale s patrom  Bazilijem iz Amerike, poz
neje nekaj naravnost iz Slovenije. Ob n jih  je  zače
lo rasti naše zanim anje za narodne noše, posebno 
med dekleti. Mnoge so si jih  same sešile s pomočjo 
slik, fo tografij p rija te ljic  in z opazovanjem že iz
delanih noš. P a te r je  svoje vedno rad posodil v preg
led in to je  olajšalo nakupovanju prim ernega bla
ga. Slovenska šola je za Miklavževanje dvignila 
skupno število tukajšn jih  noš k ar za 15. Vsa poh
vala gre staršem , ki so se velikodušno odzvali pozi
vu šole.

Imamo nekaj primerov, da im ajo v poedinih d ru 
žinah po več narodnih noš. P ri M esarjevih m ati, 
sinček in hčerka, pri Uršičevih m ati in tr i hčerke. 
Vsega priznanja vredno!'

V zvezi z nabavo noš naj dam zlasti dekletom 
naslednji nasvet in to iz lastne skušnje: če  je  le 
kako mogoče, napravite si noše same, vsaj delno! 
Tako sem napravila jaz. Če bi bila svojo nošo ne
k je kupila, bi ostala zame vedno samo —  kuplje
na reč, to re j nekaj, kar se dobi za denar. Zaradi 
truda, ki sem ga vložila v njeno izdelavo, pa mo
ja  noša meni ne pomeni le “dragoceno blago”, am
pak je  skoraj kos mene same. Ko jo pokažem av
stralskim  prijateljicam , ki jo zelo občudujejo, ved
no dostavim s ponosom: I made it myself!

Torej, draga M ajda, kdorkoli si, naredi tudi 
ti tako! In še mnoge druge po raznih naselbinah 
A vstralije. Č estitati pa nam Melbournčanom ni 
nič treba, bolj bomo veseli, če nas začnete tam  v 
N.S.W. in drugod —  posnemati.

A n i c a  S r n e c  v n a r o d n i  n o j i  m e d  s v o j i m i  š o l a r k a m i  v  M e l b o u r n u

Foto Nikolič
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VNEBOHOD GOSPODOV

Zadnji dan m aja, v če trtek  31. je  praz
nik Gospodovega VNEBOHODA. To je  eden 
redkih zapovedanih praznikov: sv. m a š a  d o l 

ž n o s t  z a  k a t o l i č a n a ,  ako le kako mogoče. Po 

Vseh cerkvah bodo tudi v e č e r n e  m a š e ,  N e  po-

S l u ž b e  b o ž j e

N e d e l j a  20. m a j a  ( tre tja  V mesecu) L e i c h h a r d t  
(sv. Jožef) o b  10.30

N e d e l j a  27.  m a j a  (če trta  v mesecu) :
S t .  P a t r i c k ,  S y d n e y ,  o b  10 :30  
V i l l a w o o d ,  G u r n e y  S t . ,  o b  1 0 :00

P o p o l d n e  r o m a n j e  v  R o o t y  H i l l  (glej oglasi, 
k je r bo tudi »v. m a š a  o b  š t i r i h ,  to rej lahko tam  
opravite nedeljsko dolžnost.

N e d e l j a  3. j u n i j a  (prva v mesecu) : B l a c k t o w n  
o b  11

N e d e l j a  10. j u n i j a  (druga v mesecu, BINKO- 
Š T N A ): S t .  P a t r i c k ,  Sydney, o b  1 0 :3 0 .  Sv maša za 
padle v komunistični revoluciji v Sloveniji. N aro
čil Stanko Šušteršič.

N e d e l j a  17. j u n i j a  ( tre tja  v mesecu praznik 
SV. T R O JIC E): L e i c h h a r d t  (sv. Jožef) ob 1 0 :3 0 .  
Z a d n j i  d a n  z a  v e l i k o n o č n o  d o l ž n o s t !

>'>:

K

z a b i t e !

>:

VELIKONOČNI PRAZNIKI LEPO POTEKLI

Zadnje tedne in dni pred veliko nočjo je  bilo 
prilično dosti spovedovanja ob vseh službah božjih 
in tudi sicer, zlasti v svetem tednu. Seveda bi bilo 
lahko še dosti več... To velja za Sydney in prav 
tako za deželo, koder je  m isijonaril g. dr. Mikula. 
Tisti, ki niso opravili, naj se spomnijo, da je  čas za 
velikonočno dolžnost še vse do praznika SV TRO
JIC E  — 17. ju n ija ! Lepo vabljeni!

Službe božje na veliko noč so bile dobro obis
kane, tako obe v Sydneyu kakor v Brisbanu in na 
belo nedeljo v Wollongongu. Da bi le našim lju 
dem ostala zavest, da je, kar zadeva sv. mašo, vsa
ka nedelja velikonočna in z njo vsak zapovedan 
praznik v letu!

R O M A N J E  v ROOTY HILL
V nedeljo 27. m aja popoldne

S P O R E D  
2. —  2 :3 0  zbiranje rom arjev za procesijo 
2 :3 0  procesija z m olitvijo rožnega venca 
3 :0 0  pridiga v cerkvi 
3 :3 0  pete litan ije  M atere Božje 
4 :0 0  sv. maša
4 :3 0  okrepčilo v sestrski dvorani 
5 :0 0  skioptične slike bo kazal p. Odilo

P R I P O M B E
1. Za okrepčilo bo č a j  s p e c i v o m .  Kdor želi 

več, naj prinese s seboj. Pijačo bo mogoče kupiti 
v dvorani.

2. Vlak za Rooty Hill odhaja od CENTRALA 
v Sydneyu vsako uro 39 m i n u t  p o  u r i  in se ustavi v 
ROOTY HILLU eno uro pozneje, to rej spet 39 
m i n u t  p o  u r i .  I z  G r a n v i l l a  o d h a j a  11 m i n u t  po  
u r i ,  za druge postaje sami poizvedite.

3. Kdor misli priti z vlakom, naj skuša p riti v 
R o o t y  H i l l  ob 1.39. Tiste, ki pridete s tem  vlakom,

bo na postaji čakal AVTOBUS in vas odpeljal k 
cerkvi (pol milje daleč...)

4. V endar bo avtobus čakal tudi o b  2.39, če bi 
kdo s tem  vlakom prišel.

5. Tisti, ki pridete z avtomobili, boste z G r e a t  
W estern Highway zavili na R o o t y  H i l i - R i c h m o n d  
R o a d  in brž našli n a  le v ic i  E v a n s  R o a d  in zavili 
po njem na griček.

6. Vlakov z a  p o v r a t e k  zvečer je  več na izbiro: 
5:36 — 6:05 — 6:36 - 6:56 — 7:33. Za nazaj NE 
BO AVTOBUSA, pa boste naprosili znance med 
rom arji, da vas potegnejo do postaje — ali pa boste 
stopili peš.

Č e  b o  l e p  d a n ,  p r i č a k u j e m o  v e l ik o  u d e l e ž b o ,  
z l a s t i  z a t o ,  k e r  b o  t u d i  s v e t a  m a š a .  M e s e c  m a j n i k ,  
p r a z n i k  M A R I J E  P O M A G A J ,  k r a s e n  k r a j ,  p r e l e 
p a  c e r k e v ,  g o s t o l j u b n o s t  s e s t e r  F r a n č i š k a n s k i h  M a 
r i j i n i h  M i s i j o n a r k  —  vse to in po vrhu naša rom ar
ska navdušenost v a b i ,  v a b i ,  v a b i !

T orej: NA SVIDENJE!
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VELIKONOČNA PLOŠČA IZ MATIČNIH KNJIG N.S.W.

Mnugo je  pripomogla k bolj pravilnem u praz
novanju velikih dni okoli VSTAJENJA. Odmevi na 
ploščo so jako razveseljivi. Mnogi se čudijo, da je 
mogla iziti taka plošča prav med nami v A vstra
liji, ko vemo, da podobne nimajo nik jer drugje po 
svetu, najm anj seveda uboga naša ro jstna  domo
vina... In vendar bi je  bili veseli prav posebno naši 
dragi doma.

Za samo veliko noč je  plošča prepozno izšla, 
da bi povsod zanjo zvedeli in si jo naročili. Osta
lo je  več neprodanih. Vedno jo lahko še naročite. 
Ob vsakem času vas bo ginila, kadarkoli jo navi- 
je te . Zlasti za vsako nadaljnjo veliko noč vam bo 
prinesla spet prim erno praznično občutje.

Gre nam seveda tudi za to, da poravnamo 
stroške, ki niso m ajhni. Tvegali smo jih, ker se 
zavedamo, da slovenske družine znajo ceniti p ri
hod take velike p rija teljice pod svojo streho, res
nične duhovne prijateljice.

Plošča stane £ 2-10-0 in se naroča na naslovih:

M I S L I
6 W entw orth St.
Point Piper, Sydney

P .  O d i lo  H a j n š e k  P. B a z i l i j  V a l e n t i n
66 Gordon St. 19 A’Beckett St.
Paddington, NSW Kew, Vic.

N A R O Č I T E  P R I  M I S L I H  T U D I  T E  K N J I G E

THIS IS SLOVENIA. O njej bi se dalo reči: 
Slike iz Slovenije z razlago v angleščini. Za vaše 
otroke in avstralske p rija te lje  idealna knjiga! Ce
na vezani £ 2-0-0, b r o š i r a n i  £  1-10-0.

NOVA PESEM — globoke razm išljajoče č rti
ce Vinka Beličiča iz Trsta. N ajnovejše izdan.ie 
Slov. Kult. Akcije v A rgentini. Cena vezani knji
gi £ 1-0-0.

ANGLEŠKO — SLOVENSKI SLOVAR; 
£  2 - 0- 0- 0 .

SLOVENSKO — ANGLEŠKI SLOVAR 
£  2 - 0 - 0 .

ZBORNIK SVOBODNE SLOVENIJE. Tudi te 
lepe in za je tne  knjige je  ostalo še nekaj izvo
dov. — £ 1-0-0.

K r s t i

V Paddingtonu pri sv. Frančišku so naslednji 
novorojenci prejeli p rero jen je v krstni vodi:

B r e d a  D u g i n a ,  oče Viktor, m ati E vlalija r. Li
pič, 20. aprila. Botrovala sta ji Jože Griniani in 
Milica S tor;

L i d i j a  L a v t a r ,  oče Rafko, m ati Frančiška r. 
Polončič, 21. aprila. Botra Ivan Koželj in Carmcn 
Silia;

M il i c a  L u b ič ,  oče Peter, m ati Sanka r. Pešel, 
28. aprila. Botra Ivan Tomašič in M arija Pirovič;

N i v e s  I v a n k a  M u h a ,  oče A nton, m ati Romana r. 
Pecman, 22. aprila. Botra Mirko in Angela Muha;

L o u i s e  E l i z a b e t a  Š t i b i l j ,  oče Vinko, m ati E li
zabeta r. Skinea, 27. aprila. Botra Anton Blažko- 
vič in M arian Roberts;

J a n e z  S t a n k o  Vatovec, oče Stanko, m ati Olga 
r. Rebec, 6. m aja. Botrovala Renzo in Ivanka Trin- 
co.

V S t .  P a t r i c k  c e r k v i ,  Sydney, je  bil k rst 11. 
aprila. Prvoroenec J a n k o  J o s i p  K o v a č i č e k ,  oče Jo 
sip, mati Vida r. K unstelj. Botra Božo in Ana Dub- 
rovič.

V \ V a r r o w o n g u  krščena na belo nedeljo dru- 
gorojenka N e r i n a  I n e s  T u l j a k ,  oče A lbert, mati 
Ju lijan a  r. Gregorič. Botra H enrik in Ivanka Ju- 
viševič iz Sydneya.

P o r o k e

V P a d d i n g t o n u  sta si dala zakram ent sv; zako
na dne 21. aprila dva slovenska para:

J o ž e  T o p o lv o v e c ,  doma iz Dobove ob Sotli in 
A n t o n i j a  S t a r i h a  iz Semiča v Beli K rajin i;

R u d o l f  B e la k ,  Slatina-Radenei, in Zorka K ar
lo vič iz Hrvatske (S irac).

I s k r e n e  č e s t i t k e  o b e m a  p a r o m a !

B r i s b a n e

Na velikonočno nedeljo sta bila v St. Mary s 
cerkvi dva slovenska k rsta :

P a v e l  B o ž o  D e k l e v a ,  prvorojenec, oče Pavel, 
m ati Boženka r. Tomašič, botrovala Jože in F ranc
ka Barbič;

M arija Ana Celin, drugorojenka, oče Miro, m a
ti F rida r. Iskra, botrovala H enrik in K ristina Vu
jiča.

Z v r h a n o  m e r o  b o ž j e g a  b l a g o s l o v a  v s e m  in  i s 
k r e n e  č e s t i t k e !
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ŽE DRUGIČ ME JE ZABOLELO
Pavla Miladinovič

DA, KAKOR BI ME KDO UDARIL V OBRAZ:' 
Že drugič berem  na ovitku MISLI ponujan je v p ro 
dajo prve knjige, ki je izšla v A vstraliji, pa je  nihče 
ne naroči, kot trd i oglas.

Opravičilo morem najti samo e n o : Avstralski 
Slovenci menda sploh ne vemo, kaj je  poezija in 
kakšen človek je  pesnik.

“Pesem je  blizu m odrosti, bliže kot zgodovina", 
pravi S.H. Burton.

“Vse, kar sestavlja pesem, je  kakor oder in 
ig ralci” , trd i John Ciardi.

Gornji vrstici sem si izpisala iz pesniške zbir 
ke pesnika V. Kosa, ki je  lani izdal zbirko pesmi v 
Tokiju. Bojim se, da je  naša dom išljija že tako 
opešala in smo umsko tako leni, da se nam ne zdi 
vredno tiskano besedo vsaj dvakrat prem isliti z na
menom, da bi našli jedro v n je j. Zato naj pripom 
nim, da je  “oder” svet in da so “igralci” ljudje. 
Poezija je  to rej iz življenja vzeta stvar. Vsa tis ta  
no trana doživetja, ki jih  ne moremo izraziti z 
vsakdanjim  jezikom , pesnik povije. v jezik poezije. 
Le zato se nam  poezija zdi, posebno če je  pisana 
v svobodni obliki, kot neko “čudno govorjen je” , ki 
med nami ne more n a jti razum evanja. Pravimo, da 
je  vse le neka fan taz ija , mi pa hočemo stvarnosti 
in še ta  mora biti po domače povedana.

Morda tudi mislimo, da je  poezija mogoča samo 
v pesmih, ki so prirejene za petje. Za mnoge šele 
m elodija naredi pesem in jo sprejm ejo, če jo lahko 
zapojo.

Vzemimo na prim er naše rom arske pesmi. O, 
radi jih  imamo, poslušamo in pojemo jih  s solzami 
v očeh. Mnoge od n jih  pa vendar nimajo dosti po

ezije v sebi. Pa tudi če jo imajo, nas ne gane poe
zija, am pak melodija.

Ali pa kitice, ki nam jih  poje radio! Melodič
ne so, ugajajo  nam, sprem ljam o in poslušamo jih  s 
pridržanim  dihom, malo se pa vprašamo, če im a j) 
kaj poezije v sebi. Melodija nas je  zagrabila. To 
se nam zdi dovolj, misliti nam pri tem ni treba 
nič. In to naj nam bo v čast?

K adar pa se srečamo s pesmijo, ki zares vsebu
je  pravo, čisto poezijo, zm ajujem o z glavo, češ: 
na življenje je treba gledati stvarno! Pa si upam 
na vso moč trd iti, da življenjske stvarnosti nihče 
bolj ne pozna kot umetnik, v našem prim eru pes
nik. Le da je  njegova stvarnost nevidna, neotipljiva 
in zato bolj težko prepričljiva. Zato pesnik ne more 
govoriti “po dom ače” , kajti za pesnikovo duhovito
stjo, živim opazovanjem in pom irjevalnim  razm iš
ljanjem  se nam razkrivajo najgloblje človekove iz
kušnje. Takih izkušenj večina ljudi ne more nikdar 
izraziti, ker nima moči in daru, kot ga ima pesnik. 
Pesem je  dar božji. Nekje v nevidnosti tega sveta 
je  skrita in čaka na dušo, ki jo zna iz te  nevidno
sti izluščiti.

Za zaključek naj prepišem še uvod v Kosovo 
zbirko, že omenjeno v tem  članku — uvod “pre
veden s hudomušnim sm ehljajem ” :

“Na teh  straneh hočem dati razum eti, kaj so 
pesmi, često a priori nam enoma prezrte  v Sloveni
ji, ali pa vsaj prezirane samo zato, ker so izven nje 
ro jene”.

BRONASTI TOLKAČ se gotovo ne poteguje za 
to, da bi ne bil “p rez rt” v Sloveniji. Nastal je  med 
nami, ki smo z njim vred izven domovine — nika
kor nam  ni v čast, če ostane med nami — prezrt!

D N E V I  V T E D N U
D o b r o  j u t r o ,  P O N E D E L J E K !  
J e  ž e  T O R E K  m o r d a  v s t a l ?

P r a v  z a r e s ,  s o s e d a  S R E D A ,  
d o b r o  s e  j e  n a s m r č a l .

P a  p r i š e l  j e  p o n j  Č E T R T E K ,  
u j e c  P E T E K  g a  j e  s p r e m l j a l .

P r i p e l j a l a  j e  m e s a r j a  
in  z a k l a l i  so  k o m a r j a .

N a r e d i l i  k r v a v i c e ,  
k l o b a s i c e ,  p e č e n i c e .

S o  d o d a l i  s o d č e k  z e l j a  —  
°j> p r i j e t n a  b o  N E D E L J A !
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.fj* c / DRUŠTVO
S Y D N E Y t

D r u š t v e n a  o b v e s t i l a

MESECI SO KAR HITRO NAOKOLI. Nekaj 
časa se nismo oglasili. Morda je  kdo že mislil, da 
smo zaspali. Dejstvo pa je , da se kar živahno gi
bljemo. Res je , pri takem  delu je  treba od časa do 
časa prav znova začeti. Naše geslo pa je  bilo in 
je : “U m reti nočemo!” Po številu smo sicer majhni, 
želimo pa biti veliki po društvenem  delu.

že večkrat smo poudarjali in želimo spet po
udariti, da smo KULTURNO DRUŠTVO in nim a
mo nobenih postranskih namenov. Bili so že po
skusi, da bi se društvo odvrnilo od tega cilja iri 
postalo ne vemo kaj. Toda ostati hočemo pri da
nem cilju in delovati za slovensko stvar. Vsaj dro
bec lahko doprinesemo k te j stvari, če ji ostane
mo zvesti.

Naše delo za slovensko stvar naj bi bilo v 
dveh sm ereh :

1. Duhovno in telesno podpirati razkropljene 
ude našega naroda te r  jim pomagati, da ne uto
nejo v m orju tujine.

2. Skrbeti za ugled slovenskega imena v tu 
jini.

Temu dvojnemu cilju naj bi služila vsa društva 
in vse organizacije Slovencev v tujem  svetu, ta 
ko tudi naše. Pametno vodena društva, prosvetna 
in podporna, so stebri slovenske skupnosti v tu 
jini.

Za nami je  družabni večer na pustno soboto, 
ki je  bil dobro obiskan in času prim erno razpolo
ženje je  bilo na višku. Cilj naših družabnih veče
rov pa ne sme biti samo razvedritev in utešitev 
domotožja. T reba je, da prijetno  vedno združimo 
s koristnim . Naše prireditve morajo imeti tudi 
VZGOJNO POSLANSTVO. Dvigati nas morajo 
kulturno, narodno, moralno in versko.

Ob slovenskih prireditvah moramo rasti kot 
Slovenci in kot ljudje. Ko boste brali te  vrstice, 
bo že za nami M aterinski dan. Upamo, da boste 
vsi zadovoljni z nastopom naših najm lajših. Naša 
dolžnost je , da se oddolžimo m ateram , ki z veli
kimi težavami skušajo svoje male ohraniti sloven
stvu.

P rav posebej bi se radi oddolžili m ateram  v

okolici Cabramšittc. Tam kar lepo uspeva “Slomš
kova šola” — sobotni slovenski tečaj. Ne bi bilo 
mogoče, če "bi se m atare prve ne navdušile za tako 
tvegano podjetje. Zato bo naše društvo skupno z 
vodstvom šole priredilo v s o b o t o  d n e  19. m a j a  o b  
d v e h  p o p o l d n e  v cerkveni dvorani, C abram atta, 
majhr.o pogostitev s prim ernim i nastopi otrok m a
teram  v pozdrav. Poleg m ater vabimo tudi vse 
druge rojake in ro jak in je, da pridete pogledat 
učence Slomškove šole te r  njihove mame, pa seve
da tudi očete.

In dalje? Na program u imamo za bodoče me
sece še to in ono. Le na splošno nekaj omemb. 
Snujemo prireditev  pod imenom “K resovanje" s 
kratkim  programom in plesom. Imamo namen za
četi s študijem  kakšne klasične humoreske. Kdor 
bi rad sodeloval, naj se oglasi na društveni naslov. 
Lani smo poskusili z resno dramo (Finžgarjevo 
Verigo), pa smo morali ugotoviti, da kaj takega 
med nami še ne “vleče” . V endar upamo, da se po
časi dvignemo in bodo tudi resne igre prim erno 
obiskane.

Medtem bomo seveda vabili še na kakšen dru
žaben večer, v decem bru mislimo na Miklavževa- 
nje , da nam ostane živa misel na naše male, leto 
bomo pa skušali zaključiti s Silvestrovanjem.

Podali smo le nekaj namigov, kako si zamiš
ljamo pritegnitev  javnosti k našemu delu. N aj še 
povemo, da društveno članstvo raste po številu in 
dobri volji. Tskreno vabimo še druge ro jake in ro
jak in je , da se javijo  za pristop. Le s složnim in 
strn jen im  nastopom moremo upati na živo bodoč
nost slovenstva v tu jin i, ki naj bo opora domovi
ni, pa tudi doprinos k razvoju dežele, ki nam je  
postala druga domovina. — O d b o r .

N a s l o v :  9 Simmons St., Enmore,
Sydney.

T e l e f o n :  51-81-24

Ž R E B A N J E  O D L O Ž E N O

SLOVENSKA KULTURNA AKCIJA v A rgen
tini nam sporoča, da je  žrebanje Umetniške lo te
rije , ki se je  imelo vršiti 15. aprila, odloženo na 
dan 17. avgusta.

Odložili so, ker skušajo zajeti kar najširši krog 
svojih članov in prijateljev .

Srečke po 14 šilingov še vedno lahko naročite 
pri MISLIH. Morda boste imeli srečo in zacjeli ve
liko um etnino tega ali onega slovenskega slikarja 
ali k iparja.

U r e d n i k
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N E W  S O U T H  W A L E S

T o w r a g g i .  — V m arčni številki sem bral od
govor na trd itev , da “s sprejem om  državljanstva 
postaneš enakopraven tukajšnjim  . . Odgovor 
je  prišel iz A nnandale, NSW. Dopisnik pravi, da 
ta  trd itev  ni povsem resnična. Ne bom oporekal 
na splošno, dopisnik ima lahko v nekaterih  rečeh 
prav. N ikakor pa ni res, da bi moral biti prise
ljenec v A vstraliji najm anj 20 let, preden ima p ra 
vico do starostne penzije. Ni moj nam en pisati k r i
tiko ali koga g ra ja ti ali drugega hvaliti, ker vem, 
da je  mnogo napačnega m nenja med ljudm i, č u d 
no pa se mi vidi, da urednik objavlja reči, ki so 
časniške race in to re j brez mesa. K ar se tiče za
služene penzije, pa prav nič ne pomaga, če je
priseljenec tukaj 20 ali pa 50 let, če ni bil zapo
slen v delu, k je r je plačeval tudi za penzijo, je
ne more pričakovati in je  ne bo dobil. To je  po
vseh deželah enako in tudi doma. Res je  pa, da 
ni bilo še nikom ur rečeno, ko je  sprejel avstralsko 
državljanstvo, da mora pozabiti svojo narodnost 
in opustiti m aterni jezik. Sam sem slišal, ko je  re 
kel neki uradnik ob izročanju državljanskih pa
pirjev, naj se novi državljani še naprej zavedajo 
svoje narodnosti in sodelujejo s vscjimi rojaki v 
raznih  organizacijah. Dostavil je : Kako bi mogla 
A vstralija zaupati ljudem , ki bi pozabili lastno 
m ater in izdajali lastni narod? Tak človek bi izdal 
še bolj gotovo mačeho, to je  deželo, ki si jo je  iz
bral za novo domovino. Tako to re j vidimo, da dr
žavljanske pravice in narodnost sta dve različni 
stvari. P re jm ite  lepe pozdrave vsi čita te lji lista 
od blizu in daleč, ali kot pravi naš urednik: k r i
žem po A vstraliji. — F r a n c  ž i č k a r  St.

N a r r a b u n d a h ,  A C T .  Od nas naj gre v svet no
vica, da pri Mačkovih v Sprent ulici nista več samo 
dva pod streho, am pak trije . Gospodarju Jožetu 
in Tončki, r. A rhar se je  pridružil m ajhen junak, 
ki so ga o veliki noči krstili za G regorja. Upajo 
nam reč, da bo mladi mucek stopal po potih velike
ga rajnega škofa G regorija. Bog daj! Pa če mu to 
ni namenjeno, bo pa kaj drugega. Vsekakor vele- 
poznani družini iskrene čestitke! — N a r r a b u n d s k i ,

\ Y a r r i e w o o d .  — Z naročnino smo se zakasnili, 
oprostite. Upamo, da smo prav zadnji, če  pa nis
mo, pa priporočam o ostalim zaostanjkarjem , naj 
svoj dolg čim prej poravnajo, zakaj MISLI so d ra
gocena stvar. Za nas vse so dobro zdravilo, dosti 
boljše kot Aspro ali Bex. Zato jim  želimo dolgo 
življenje in zvrhano mero lepih uspehov. —- D ru
žina O s t r o š k o .

St. M a r y ’s:  — Moram povedati, da sem se ude
ležila zabavne prireditve v Paddingtonu na veli
konočni ponedeljek. Ig ra  T rije  tički je  bila zelo 
zanimiva, petje fantov in godbo pa jako lepo. 
Čutim dolžnost, da se zahvalim prirediteljem  in 
sodelavcem za velik trud , ki so ga vložili v p rip ra
ve za to prireditev. Bog živi vse! — M a r i j a  V o r š a .

V I C T O K I A

C o b u r g .  — Z MISLIMI sem se seznanil prvič 
že v T rstu, potem sem jih  dobil v roke pri g. dr. 
Robiču v Rimu, končno v Bonegilli od g. Krewen- 
ka, nato sem postal naročnik. List mi je  všeč in 
piše prav tako, kot je  moja želja. Imam shranjene 
vse izvode in jih  ponovno pregledujem . Zdaj še kaj 
drugega. V soboto 7. aprila nam je  Slovenski klub 
zopet priredil Veseli večer. Bil je zares vesel. Take 
duhovito šaljive prireditve doslej še nisem videl, 
pa tudi mislim, da je nik jer drugje še ni bilo. Glav
ni junak večera je  bil seveda zopet znani Pohorski 
Brkoncelj. Gledalce je  spravil v tak smeh, da se 
na prim er jaz še zdaj po več dneh ne morem zres
niti. Smeh je  zdrava reč, posebno, kot pravi Br
koncelj, če se zdrav človek smeje. Dobro so se od
rezali tudi pevci iz Kew in m uzikantje kvinteta 
Bled. Če bi bil p. urednik na tej prireditvi, bi go
tovo o n je j napisal eno celo stran  v Mislih, pa bi 
bilo tudi vredno. Takšnih predstav se vsi veselimo 
in si jih  želimo čim več. Dobiček od te  prireditve 
je  pa SKM nam enil za novo knjižnico, ki je  bomo 
vsi veseli. Pozdravlja M i r k o  C u d e r m a n .

I v a n h o e ;  — Rada bi našla bivšo sošolko ZINO 
ŠKRL, ki je  nedavno prišla iz Begunj v Sydney. 
Če bo b rala te vrstice, naj ve, da je  lepo pova
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bljena v Melbourne na obisk, poprej naj se nam 
pa oglasi. U rednik« lepa hvala za uslugo, da bo 
to objavil. —- I v a n k a  B a j t ,  21 Oriei itd., Ivanhoe, 
Vic.

E a s t  B e n t l e g h :  — Velikonočno ploščo sem z 
veseljem prejela. Na nje j so vse pesmi, ki jih  poz
nam iz otroških let iz premske cerkve in smo jih 
pozneje peli v T rstu pri sv. A ntonu Novem. S ta
re pesmi so, vendar tako čustveno lepe. Ta plošča 
je  vredna družica božični, ki je  izšla pred mese
ci. Lep pozdrav. —- F a n i  Š t ib i l j .

\ V E S T E R N  A U S T K A L I A

\ V u n d o w i e .  — Težko delo imam, to je  res, 
sem pa tudi precej len in zato redko pridem do 
pisanja. MISLI so mi jako všeč in samo to želim, 
da bi postale tednik. Poučujejo in kratkočasijo  nas 
v tujem  svetu. Le kako bi bilo, če bi ne imeli 
domače besede v tisku? Pa bi je  tudi res ne imeli, 
če se ne bi naši dušni pastirji za nas žrtvovali, 
za nas lenobe, pravim. In poleg tega nam še lepe 
slovenske knjige posredujejo, da ne izgubimo zvez 
s slovensko kulturo. Tu pri nas seveda ni kaj po
sebnega, da bi človek poročal, ko je  dan dnevu 
enak. Razlika je  v tem, da je  zdaj sonce že neko
liko popustilo in nas ne žge več tako močno. Kaj 
več bo pa verjetno povedal o teh krajih  in morda 
tudi o nas Slovencih g. dr. Mikula, ki je  bil tu  
na obisku. Vsem pozdrav in srečo: Bog živi vse!
— lio jak  T o n e  R e s n ik .

B u l i  F i n c h .  — Želeli bi se naročiti na list MIS
LI. Ko smo živeli v So. A ustraliji, smo list brali 
pri rojaku, ki je  nanj naročen. Nedavno smo od
potovali v W.A. in zdaj želimo dobivati list na svo
je ime. Se nam  nam reč izredno dopade, ko n a j
demo v njem poročila o veselih in žalostnih do
godkih med rojaki in po svetu. Prilagam o naroč
nino in lepo pozdravljam o. —  I v a n  D o d ič  z dru
žino.

S O U T H  A l T S T R A L I A

L y r u p .  —  Odkar sem se preselil, ne dobivam 
več MISLI. V te j samoti pa zelo pogrešam slo
venske besede, zato pošiljam svoj novi naslov in 
prosim, da mi pošljete vse zaostale številke, ker 
bom menda ostal tu  za daljši čas. Tudi prosim, da 
mi pošljete slovenskih knjig  in plošč, kar jih  je 
mogoče dobiti pri vas. Ob pom anjkanju pi-ija te ljev
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v teni k ra ju  mi bo slovenska beseda v tisku in na 
plošči edina vez z ro jaki po drugih naselbinah. 
Sprejm ite lepe pozdrave. Vaš prija telj Franc 
Budja.

T A S M A N I A

L a u n c e s t o n .  — Dragi urednik. Ne bi želel, da 
me im enujete za pesnika, toda ako se Vam vidi 
dobro, prosim, objavite v slovenskem tedniku ali 
mesečniku moje pesmi. Imena zaenkrat ne dam.
—  K m e č k i  s in .

P r i p o m b a  u r e d n i k a :  Z zadnjim i štirim i bese
dami ste pokvarili vse, kar se je dalo pokvariti. 
Pismo sem objavil le zato, da ponovno opozorim 
vse dopisnike: BREZ PODPISA NI DOPISA! Čud
no, da je še zmerom toliko ljudi, ki tega ne vedo ali 
vsaj ne upoštevajo. U rednik pa VE in UPOŠTE
VA.

Q I J E E N S L A N D

B r i f b a n e .  — Izšla je druga številka društve
nega glasila OBZORJE pod uredništvom  Stanka 
Sivca. Da je  naš trim esečnik kar brž našel pot do 
razum evanja med rojaki, dokazujejo članki, ki jih 
list objavlja izpod peres društvenih članov. V erje t
no je  OBZORJE tudi pripomoglo, da smo na zad
njem  družabnem  sestanku lahko pozdravili v svo
ji sredi rojake, ki smo jih  že dolgo pogrešali. Le 
pogumno n a p re j! — Naš popotni m isijonar g. dr. 
Mikula nam je  v velikonočni pridigi čestital na na
šem cerkvenem banderu — in to z novega vidi
ka. Povedal je , da je  sv. Oče dal ljubljanski nad
škofiji sveta b ra ta  Cirila in Metoda za posebna 
nebeška zaščitnika. Naše cerkveno bandei'o se po
naša s slikama teh dveh slovanskih apostolov na 
eni strani, na drugi s sliko M arije Pomagaj. Smo 
res zelo pravo pogodili in zdaj se še z večjo vne
mo zbirajmo pod zastavo, ki take doslej še nima 
nobena druga naselbina v A vstraliji. — Veseli me, 
ko vidim, da g. m isijonar Poderžaj dobiva več in 
več p rija te ljev  in podpornikov v A vstraliji. Je  že 
za nami 33 let, ko je  zapuščal L jubljano in od
hajal na misijonsko delo. T akrat je imel nekaj 
predavanj o misijonih in kazal tudi skioptične sli
ke. Eno tistih  predavanj sem tudi jaz slišal in vse 
o l ta k ra t z velikim zanim anjem  sledim poročilom
o m isijonarjevem  delovanju v Indiji. Naj mu Bog 
da veliko lepih uspehov in obudi novih podporni
kov med nami in drugod. — J a n e z  P r i m o ž i č .
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1 KRIŽANKICA vem, da ie  ne zebe. Vejular si mislim, tla. bosemu
na žgočem  avstralskem  pesku ni fle tn o .” — Zakaj
se n ista razum ela, vpraša Jože Grilj.

1 2 3 4
4. Č u d e n  j e z i k

2 ★ ★ ★
Globoko zamišljen stopa skozi park. Sreča Av

3
stralca in ga nekaj vpraša. Dobi k ratek  odgovor:X M
Tututu . Bil je  zadovoljen. Jože Grilj pa sprašuje

4 ★ ★ ★ vas, kaj je  oni človek A vstralca vprašal.

V o d o r a v n o :

1 ostane, ko obereš meso
2 ptič
3 konferenca
4 pritisk (zraka)

N a v p i č n o :

1 ostane, ko obereš meso
2 ptič
3 konferenca
4 pritisk (zraka)

2. M a t e m a t i k a

K atero je  najvišje trištevilčno število? Misli
te  menda, da 999? Pa ni tako, pravi Jože Grilj. 
U ganite — ali pa čakajte, da on sam pove.

3. P i s m o  m a t e r i

Sin je  pisal m ateri iz A v stra lije : “Ljuba mati! 
T ri dolga leta vam nisem nič poslal, sem slabo 
služil. Zdaj sem pa postal bos, pa bom lahko poši
lja l tudi za nazaj” . — Mati je  odgovorila: “Ljubi 
sin! N ikar ne skrbi zame. Bom že potrpela. To

♦m« »m »HH* v* *♦ ♦♦ *•« *♦*♦♦♦ • • *♦ •• ** ♦* * ♦♦ ♦*♦♦♦*♦*•♦♦*♦»♦* ♦♦ ♦♦
v  V

| S L O V E N S K I  K R O J A Č !
Izdelujem  po vašem okusu: 

p o r o č n e  o b l e k e ,  vse vrste  mo
ških oblek, ženskih kostimov, 
plaščev, hlač i.t.d.

B l a g o  u v o ž e n o

Iščem tudi krojaško pomočnico.

M a r t i n  J a n ž e k o v i č
54 A ustralia St., 
CAMPERDOWN, Sydney.

::

>;
>;

>]

>;
>;

N O V A  S L O V E N S K A  G O S T I L N A

Odprla sta jo rojaka

S t a n e  in  A n i c a  F a b j a n č i č

2 00  K a t o o m b a  S t . ,  K a t o o m b a ,  N S W .

(200 m. od železniške postaje) 
Postrežba domača, naročila tudi v slovenščini. 
Ko pridete v Katoombo, ustavite se pri nas. 
Smo v zelo lepem kraju , 3333 čevljev visoko!

S t a n e  in  A n i c a
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>:

>:
>:

v

.« «»•» M M ♦.* ♦> *,♦ •> »,* *,* M ♦.* *,♦ M *,♦ M *,* M ♦,« *,♦ *.* M *,* M ♦>*,* ♦ M •>**♦♦♦* ♦♦ ♦♦ ♦♦♦♦ ♦♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦>ft♦ ♦ ff ♦ ♦ ♦>» ♦

I
AXI
f

|
f
JV

K L U B  T R I G L A V
S  Y  ] )  N  E  Y
vabi na zabavo 

v s o b o t o  19. m a j a  o b  8. z v e č e r

DISPENSARY HALL 
432 P a r r a m a t t a  Rd., P e t e r s h a m

Lep sprejem  in prijazna postrežba 
Vsi lepo vabljeni 

N aslednja enaka zabava prav tam :

v  s o b o t o  16. j u n i j a  o b  8 z v e č e r .

Misli, May, 19C>2

D r .  IVAN D O K S A N D I Č

z o b o z d r a v n i k

9 Dickson St., W averley, Sydney 
T e l .  FW  4712



APRILSKA UGANKA REŠENA NEDALJNJI DAROVI ZA SKLAD

O trpne —  kram ar — oprati — p irati — oče- 
naš — lenuhi — opazka — gorica — ukrade — 
kaplan —- u trnem  — k ita ra  — oslica — krožek — 
ocenim — neznan — opomin — oranje —  Sahara 
■—■ ohladi —  izvira — obleka — korito —  ograja 
•— pomaga —  zmleti —■ okovan — prapor — pes
nik — ogaben —  Savica — utrip i — osnova — 
cerkev — onemel — deklič —  E stera  — sm reka 
■— mežnar.

Prešernovi kitici: T r p i ,  č e  p o k a  t i  s r c e ,

p r a h  z  B o g o m  k r e g a t  s e  n e  s m e .

R e š i t v e  p o s l a l a  Jože Grilj in Fani štib ilj.

B R O N A S T I  T O L K A Č

Z b i r k a  p e s m i ,  z lo ž i l  H u m b e r t  P r i b a c  
C e n a  v e z a n i  k n j i g i  £  1 

N a p r e d u j e m o .  En izvod je  že odšel na 
pošto po naročilu iz Snowy M ountains!

(Do 10. aprila)

£ 3 -0-0  U e i m e n .  V ic .
£ 2-0-0: Ludvik Puš, Neim enovana, Ivan Ploj, 

Tone Resnik;
£ 1-0-0: Evgen B rajdot, Edvard Žvab, V iktor 

Koblar, J. Jernejčič, Leop. Vuga, F ranc Frigula, 
Jožica H ribar, F ranc Soklič, Slavko Tomšič, Jože 
Bezgovšek ml., Jože Kovačič, Pavel Podgornik, 
Ivan Mesar, Ivan Kovačič, Angela Dodič, Jože Ka- 
vaš, Vera Zadnik, A lfred Breznik, Ivan Želko, 
F ranc P o čk a j;

£ 0-10-0: Miha Brkovec, Leop. B ajt, Ivan Bo
g ata j, Alojz Kofol, Alojz Žbogar, F ranc Mahnič, 
Slavko Tajnšek, Zdr. Kristančič, Janez Primožič, 
Ignac Kotnik, Roman Zrim, Jože Klem ent, Ludvik 
Budin, Tone Logar, F ranc Kovač, F ranc Ban.

P r i s r č n a  h v a l a  v e l i k o d u š n i m  d a r o v a l c e m !  E n e -  
k o  ž e  v n a p r e j :  P o s n e m v a l c e m ! V s i  v e s t e ,  d a  b i  b r e z  
t e h  D A R O V  b i l e  M I S L I  prerevne naročnikom in 
bralcem!

D o s t a v e k :  Po novem pravopisu bomo morali 
p isati km alu: darovavcem . . . posnemavcem . . . 
bravcem! Seveda tudi — pisavcem in pravopisa po
pravljavcem . Koklja naj jih  brcne — če ga ima — 
s pavcem !

♦
+

D A R I L N E  P O Š I L J K E

ž iv i l  in  t e h n ič n ih  p r e d m e t o v  ( b i c i k l e ,  m o t o c i k l e ,  m o p e d e ,  r a d ij s k e  in  t e le v iz i j s k e
a p a r a t e ,  f r iž id e r j e  i td )

Z A  S V O J C E D O M O V I N I
pošilja tvrdka

STANISLAV FRANK
c it r iis  \ n a c i

68 ROSEWATER TERRACE
O T T O W A Y. S. A.

Telefon: 4 2777 Telefon: 4 2777
S O L I D N O S T  —  P O P O L N O  J A M S T V O  —  B R Z I N A  —  

s o  z n a č i l n o s t i  n a š e g a  p o s l o v a n j a .

S e  p r i p o r o č a  S t a n i s l a v  F r a n k



|  V S E M  S L O V E N C E M  Š I R O M  A V S T R A L I J E
|  J  E Z N A N O
|  D A  J E  N A J B O L J E  N A R O Č A T I
% D A R I L N E  P O Š I L J K E  P R I  T V R D K I

Dr. J. KOCE
jjj G.P.O., BOX 670 PERTH, W.A.
|  KI JE NAJSTAREJŠA IN NAJVEČ JA SLOVENSKA TVRDKA:

A . )  Z A  D A R I L N E  P O Š I L J K E  V S E H  V R S T  ( H R A N E  I N  T E H -
*  N I Č N I H  P R E D M E T O V )

B . )  Z A  V P O K L I C  D E K L E T  ( Z A R O Č E N K ) .  V S E M  T I S T I M  K I

; ; ;  n a r o č a j o  p a k e t e  p r i  n a s ,  d a j e m o  i n f o r m a c i j e

|  z a s t o n j ,  p o v d a r j a m o ,  d a  j e  d r .  k o c e  p o  t u k a j -

$  S N J I H  V E L J A V N I H  Z A K O N S K I H  P R E D P I S I H  U P R A V I 
ČI Č E N  D A J A T I  I N F O R M A C I J E  O  V P O K L I C U  O S E B  V  A V -% S T R  A L I  J O .

i  ČE NIMATE PRI ROKI NAŠEGA CENIKA, LAHKO NAROČI
£ TE DARILNO POŠILJKO PO CENIKU KATEREKOLI TVR-
Š DKE Z DARILNIMI POŠILJKAMI. V TAKEM SLUČAJU VAM
>; PRIZNAVAMO 5%ni POPUST.
|  OBRNITE SE NA NAS GLEDE PREVODOV VSEH DOKU-
>; MENTOV NA ANGLEŠKI JEZIK, GLEDE POTNIŠKIH KART

ZA LADJE IN AVIONE, GLEDE SLOVARJEV, VADNIC ANG 
« LEŠKEGA JEZIKA, SLOVENSKIH KNJIG ITD.

NOVO! ODPRLI SMO POSEBEN ODDELEK ZA AVSTRALIJO
* (COUNTRY MAIL DEPT.), DA VAM OD TUKAJ LAHKO PO
* ŠLJEMO OBLEKE, BLAGO ZA OBLEKE, ČEVLJE, HIŠNE PO 
$ TREBŠČINE, TEHNIČNE PREDMETE (RADIO APARATE ITD.)
* IN TO V NAJODDALJENEJŠE KRAJE AVSTRALIJE PO TA- 
|  KO ZMERNIH CENAH, DA BOSTE ZADOVOLJNI.
E OBRNITE SE Z ZAUPANJEM NA NAS V VSAKI ZADEVI!

D R .  J. K O C E
I G.P.O. BOX 670, PERTH, W.A.

Zastopnik za N.S.W. M r .  R .  O L I P ,  6 5  M o n c u r  S t . ,  W o o l l a h r a ,  N . S . W .  

> ;  T e l .  3 2 - 4 8 0 6
>;

>;
Zastopnik za Viktorijo. M r .  J .  V A H ,  2  K o d r e  S t r . ,  S t .  A l b a n s ,  V i c .

T e l .  6 5 - 9 3 7 8


